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1. IlosicHUuTe/ILHASA 3aIIMCKA.

Pabouas nmporpamma mo aHTJIUHACKOMY SI3BIKY JUISl YHalIUXCA MSATHIX KJIACCOB COCTAaBJICHA
Ha ocHOBe «BHeypouHas IesTeNbHOCTh IIKOJBHUKOB. METOAMYECKHiI KOHCTPYKTOp: mocodue
g yuutens» [[.B.I'puropses, I1.B.Crenanos. - M.: IIpoceemenue, 2011.- 223c. (crangapTsl
BTOPOT'O TIOKOJIEHMUS).

[IporpaMmma opueHTHpOBaHa Ha pa3BUTHE JIMYHOCTH  y4Yallerocs: pacuIupser
JIMHTBUCTUYECKUI KPYro30p JeTed, YUCHUK IOJy4yaeT CBEACHUS B MIpoBOW (opme O Apyroi
CTpaHe W e€ JKUTEIsIX. YUUTCAd HAOII0AaTh M CpPaBHHMBATH pPEYEBBIE OOOPOTHI POAHOTO U
MHOCTPAHHOTO $3bIKa, OOBITPBIBATH UX B PA3HBIX CUTYaLUIX.

OcHOBHOM W TiaBHOW (HOpMOM 3aHATHS SBISICTCS posieBas urpa. WMrpa momoraer
MaKCHUMaJIbHO HCIOJIb30BaTh OJaronpusITHbIE BO3MOXKHOCTH 3TOTO BO3pacTa JJIsi OBJAJECHUS
MHOCTPaHHBIM sI3bIKOM. B urpe opmupyercs pedeBoe noBeieHue JeTeH, a TAK)KE pa3BUBACTCS
MaMATh U MBIIIJIEHUE J1eTel, BOCIIUTHIBAECTCS KyJIbTypa OOLIEHUS.

Urpsl 1 pa3nuyHble KOMMYHUKAaTUBHBIE CUTYaI[MH TOMOTal0T () OPMUPOBATH INYHOCTHBIE
KauecTBa JETEH: HHTEPEChl, BOJIO, LEHHOCTHBIE OPHEHTAllM¥, 5SMOLUOHAIBHYIO U
MOTHBAIIHOHHYIO C(ephl.

Jannblit Kypce paccuntat Ha 34 yyeOHbIX yaca 1o 35 MUHYT.

W3ydyeHue IIKOJIbHUKAMHU aHIJIMHCKOTO SI3bIKa COOTBETCTBYET TAaKUM OCHOBHBIM
HalpaBJICHUSIM €ro JeATeNbHOCTH, Kak (OPMHpPOBAHHME U PA3BUTHE KOMMYHHMKATHBHBIX
HaBBIKOB, IMOMOTAET peaJIM3aldy TPHHLIUIA PAa3BUBAIOIIEr0 OOyYEHHs, 4YTO CIOCOOCTBYET
Pa3HOCTOPOHHEMY Pa3BUTHUIO JTUYHOCTH pEOCHKA.

['maBHOI HeIbI0 JaHHOTO Kypca SBIISETCS:

-pa3BUTHE 3JIEMEHTAPHBIX S3BIKOBBIX HABBIKOB, HEOOXOAMMBIX JJISi YCHEIIHOTO
OBJIQZICHUSI ~AHIVIMMCKUM  SI3bIKOM. OTO  TIO3BOJISIET JOCTHYb  BBICOKMX  IIOKa3areseu
0011e00pa30BaTeIbHOIO PA3BUTHUS YUAIMXCS, YIIIYOUTh U 3aKPETIUTh YK€ UMEIOLIUECs 3HAaHUS U
MOJIyYUTh JAOIOJIHUTENbHEIE;

- CO3J]aHME YCJIOBHH JJIi MHTEJUIEKTYyaJlbHOI'O pa3BUTHs peOeHKa U (popMUPOBaHUS €ro
KOMMYHHMKATHBHBIX M COLMAIbHBIX HABBIKOB YEPE3 HMIPOBYIO U IPOEKTHYIO JESATEIBHOCTD
MOCPEACTBOM AHTJIMICKOTO SI3bIKA.

OpnHa U3 BaXXHBIX 3a/1a4 Kypca 3aKI04YaeTcs B MAaKCUMAaJIbHOM BOBJICYCHHH YYalllUXCS Ha
3aHATHM. BONBIIMHCTBO 3alaHUil MpencTaBlieHO B WUrpoBod ¢opme. MHOrMe ynpaxHEHUS

MIPEIITOJIAraf0T OMOPYy Ha COOCTBEHHBINM KU3HEHHBINH OTIBIT YUAIIUXCS.



3amauu:

L Tlo3nasamenvhobiu acnekm.

MO3HAKOMUTH JIETeH ¢ KyJNbTypOH CTpaH HM3y4yaeMmoro s3blka (My3blKa, UCTOPHS,
TeaTp, JIUTEPATYpPa, TPATUINH, IPA3THUKHU U T.11.);

Croco0CTBOBaTh 0oJiee paHHEMY MPUOOIIEHUI0 MIIAIIINX IIKOJIHPHUKOB K HOBOMY
JUIS HHUX SI3bIKOBOMY MHPY M OCO3HAHMIO HMH HWHOCTPAHHOIO sI3bIKa Kak
WHCTPYMEHTA MMO3HAHUS MUPA U CPEICTBA OOIICHUS;

MMO3HAKOMHUTh C MEHTAJIMTETOM JPYTUX HapOJOB B CpPaBHEHWH C POJHOMN
KYJIBTYpPOM;

(dbopMUpOBaTh  HEKOTOpPbIE  yHHUBEpCaJbHbIE  JIMHIBUCTUYECKUE  TOHSTHS,
Ha0II01aeMbI€ B POJJTHOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKaX;

CIIOCOOCTBOBATh YAOBJICTBOPCHHUIO JIMYHBIX IMO3HABATCIIbHBIX UHTCPCCOB.

1I. Pazeusarowuii acnexm.

pa3BUBaTh MOTHBALMI0 K JAJbHEHIIEMY OBJIAJCHUIO AHIVIMHCKUM S3BIKOM U
KYJIbTYpOU;

pa3BuBaTh yueOHbIE YMEHUS U (OPMHUPOBATH Y YUAIUXCS PAMOHAIBHBIC TPUEMBI
OBJIAJICHHSI THOCTPAHHBIM SI3bIKOM;

IPUOOLIUTE JI€Te K HOBOMY COLIMAJIbHOMY OIIBITY 33 CUET paclIMpEeHHs CIEeKTpa
IIPOUTPBIBAEMBIX COLUAJIBHBIX POJICH B UTPOBBIX CUTYaLUAX;

(dbopmMHpOBaTh y JeTeil TOTOBHOCTH K OOIICHUIO HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

pa3BUBATh TEXHUKY PEUH, APTUKYJISLUIO, MHTOHALUH.

pa3BUBATh JBUTATEIIbHbIE CIOCOOHOCTH JETeH 4Yepe3 JpaMaTH3alHIo.

NIO3HAKOMHUTBH € OCHOBAMHU AKTCPCKOTI'O MACTCPCTBA U HAYYHUTL ACPIKATHCA HAa CLICHEC.

1II. Bocnumamenbnviil acnexkm.

CIOCOOCTBOBATh BOCHHUTAHUIO TOJEPAHTHOCTH M YBOKCHHS K JPYTOM KYJIbTYPE;
MPHOOIIATH K 001E4YeTI0OBEUECKUM LIEHHOCTSM;

CHocOOCTBOBAaTh BOCHUTAHHMIO JIMYHOCTHBIX KadyecTB (yMmMeHHEe paloTaTth B
COTPYAHUYECTBE C JIPYTMMH; KOMMYHHUKa0EIbHOCTh, YBOXKEHHE K ceOe U Jpyrum,
JUYHAsI ¥ B3aUMHAasi OTBETCTBEHHOCTb ),

o0ecneunTh CBSI3b ILIKOJIBI C CEMbEH uepe3 BOBJICUEHUE POJUTENCH B Mpoliecc
MOATOTOBKU IMOCTAHOBOK.

MPUBUBATh HABBIKM CAMOCTOSATEIBHONW pabOThl 1O JajJbHEHUIIEMY OBJIAJCHUIO

HWHOCTPAHHBIM A3BIKOM U Ky.]'[BTypOfI.

KOMMYHI/IKaTI/IBHaH KOMIICTCHIMA pa3BHUBACTCA B COOTBCTCTBHU C 0T06paHHBIMI/I JJIA

JIaHHOM CTYIICHHA o6yquI/m TCMaMH, HpO6HCMaMH U CUTyallUsIMU O6H.[CHI/ISI B IIpcaciax



cienyromux cdep OOIIEHUs: COLUUAIbHO-ObITOBOM, Y4Y€OHO-UTPOBOM, COLIMOKYJIBTYpPHOI.
dopmupyeTcs U COBEPIIEHCTBYETCSI YMEHHME IPEIACTaBIATh ce0sl, CBOIO CTpaHy, €€ KyJlbTypy
CpeACTBAaMU AHTJIMICKOIO S3bIKa B YCIOBHUIX MEKKYJIBTYPHOT'O OOILEHHS.

Takum oOpa3om, naHHAs pabodasi mporpaMma HallenuBaeT Ha OOydeHHue JeTel B MSATOM
KJlJacCe BCEM BHJAM pPEUEBOM JAESTEIbHOCTU MNapajulebHO, MpPHU YCJIOBUH, YTO TOBOPEHUE U
ayJMpOBAHUE HA 3aHATHSIX MPOBOIATCS B UTPOBOM hopme.

@®opMbI IPOBEACHUS 3AHATHI

BHeypouHas NesaTeNbHOCTh 110 aHIVIMHCKOMY A3BIKY TPAIULMOHHO OCHOBAaHAa Ha TPEX
dbopMax: HHAUBUAyalbHAs, TpyNmoBas M MaccoBas padoTa (BBICTYIUIEHMS, CIEKTaKJIH,
YTPEHHHUKHU | TIp.). Bemnymiei ¢hopmoii opraHu3aluy 3aHITHH SBISETCS TpymmoBas padorta. Bo
BpEMs 3aHATHH OCYIIECTBISETCS MHIUBUYaTIbHBIN U JU(PPepeHIIMPOBAHHBIN TOAXO0 K ACTAM.

Kaxnmoe 3aHATHE COCTOMT M3 JBYX 4YacTed — TEOPETHYECKOW M IIPAKTUYECKOM.
TeopeTnueckyo YacThb MEAAror IUJIAHUPYET C Y4YETOM BO3PACTHBIX, ICUXOJIOTMUYECKUX U
MHMBUAYAJIbHBIX OcoOeHHOcTeH oOydwaromuxcs. IlporpamMma npeaycmarpuBaeT IpOBEAECHUE
3aHATHH, MHTETpUPYIOLIMX B cebe pasziauyHble (OpMBI M TNPHEMbI HIPOBOrO OOyYEHUS,
MIPOEKTHOM, JINTEPATYPHO-XYA0KECTBEHHON, N300pa3uTenbHON, (HU3MUECKON W IPYTHX BHJIOB
NeSITeIbHOCTH.

C wuenbr0 JOCTHXKEHMS KauyeCTBEHHBIX pE3yJbTaTOB YUYeOHBIM MpoLEecc OCHAIleH
COBPEMEHHBIMU TEXHHYECKMMHU CPEICTBAMM, CPEACTBAMH H300pa3UTENbHON HArJsIHOCTH,
UrpoBplMM  pekBu3uTaMu. C  NOMOUIBIO  MYJBTUMEIMHWHBIX  BO3MOXKHOCTEM  3aHATHE
BU3YaJIM3UPYETCs, BbI3bIBAs IOJIOKUTEIbHBIE 3MOLMHU y y4YalIUXCs M CO3/aBasl yCIOBHUS JUIS
YCIEUIHOH eATeIbHOCTH KaXKA0Tro peOeHKa.

MecTo BHEYPOYHOM AeATEJBbHOCTH «3aHHUMATEIbHBIH AHIVINKHCKUI» B BasucHom
yueOHOM (00pa3oBaTe/IbHOM) IVIAHE.
«3aHUMAaTEeNbHBIA aHVIMKHCKUIT»)» B OCHOBHOM LIKOJIE H3ydaeTcs B 5-M kiacce. [Iporpamma

paccuyrTaHa Ha OJIMH Toj oOy4eHwus u3 pacuéra 1 yac B Henemto. Beero: 34 yacos.



2. IliianupyemMblie pe3yJibTaThbl.

JInuHOCTHBIE pe3yJIbTAThI :

* (opMUpOBaHME MOTHBALIMM M3YYCHUS HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB, CTPEMJIEHHE K
CaMOCOBEPILIEHCTBOBAHHIO B 00pa3oBaTebHOM 001acT «ITHOCTpaHHBIN S3BIKY;

* CTPEMJICHHE K COBEPIICHCTBOBAHUIO COOCTBEHHOM PEUEBOM KYJIBTYPHI B IIEIIOM;

* popMHUpOBaHUE KOMMYHHUKATUBHON KOMIIETEHLIUU B MEXKYJIBTYPHON U MEKITHHUYECKOM
KOMMYHHKAIIUH;

* ¢dopmupoBaHue OOMIEKYIbTYPHOW M S3THHUECKOW HJIEHTHUYHOCTH KaK COCTaBJISIOIINX
rpakIaHCKOW MIEHTHYHOCTH JIMYHOCTH;

e CTpemJieHHEe K Jy4llIeMy OCO3HaHHMIO KYJbTYpPhl CBOETO Hapoia W TOTOBHOCTb
COJICMCTBOBATh O3HAKOMJICHHIO C HEH MpeAcTaBUTeNeH APYruxX CTpaH; TOJEPAaHTHOE OTHOLICHHUE
K IIPOSIBJICHUSIM MHOM KYJIBTYPBI; OCO3HAHHE CeOs IpakJaHMHOM CBOEH CTpaHbl U MUpA.

MeTanpeaMeTHble Pe3yJabTaThl Kypca BHEYPOUHOH JIESTEIHHOCTH MO0 HMHOCTPAHHOMY
S3bIKY B OCHOBHOM IIIKOJIE:

* pa3BUTHE KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIIETEHLIMH, BKJIIOYas yMEHHE B3aUMOJACHUCTBOBATH C
OKPY>KaIOIIMMH, BBITIOTHSS Pa3HbIe COILMATIBHBIC POJIH;

* pa3BUTHE HCCIEOBATEIICKAX YYEOHBIX JEHCTBHH, BKJIIOYas HABBIKH paOOTHI C
uHopMmalen: TOUCK U BBIJCICHHE HYXHOW WHpOpMamuu, o0000ImeHHe U QUKCAIHs
uHpOpMaLuy;

* pPa3BUTHE CMBICIOBOTO YTEHHS, BKIIIOYAs YMEHUE ONPEACIATh TeMy, MPOTHO3HPOBATH
coJiepKaHUE TEKCTa IO 3ar0JIOBKY/II0 KIFOYEBBIM CJIOBaM, BBIZICISITH OCHOBHYIO MBICITh, TIABHBIC
(haKThl,

OIlycKas BTOPOCTEINICHHbIC, YCTAHABIMBATh JIOTMYECKYIO IOCIEI0BATEIbHOCTh OCHOBHBIX
¢axToB;

* OCYIIECTBJIICHHE PETYJISTHBHBIX JCHCTBHIA CaMOHAOIIOJCHUS, CaMOKOHTPOJIS,
CaMOOIICHKH B MPOIleCCe KOMMYHUKATUBHOM JIESTEIILHOCTH Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

IIpeaMeTHble pe3yJbTaTbl OCBOCHHUS Kypca BHEYPOYHOH JEATENbHOCTH IIO
MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY:

B xomMmyHmkatuBHOU cdepe (T. €. BIaJeHHH HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK CPEICTBOM
oO1eHus) :
T'osopenue
Huanoeuueckas peusb B 5 Kiacce MpoJODKAET pa3BUTEE TAKUX PEUEBBIX YMEHHH, Kak
YMEHHE BECTH JUAJIOT 3TUKETHOTO XapakTepa, TUAJIOT- PacCIpoc, JHUAIOT TOOYXKICHHE K

HeﬁCTBHIO, IIpu 35TOM II0 CPABHCHUIO C HA4JaJbHOM IITKOJIOHN YCIOXHACTCA MIPECIAMETHOC



COJIepKaHNE PEUH, YBEINIMBACTCS KOJIMIECTBO PETUITUK, TPOM3HOCUMBIX ITKOJIFHUKAMH B XOJI€
JIMaJiora, CTAaHOBUTCS 00Jiee pa3HOOOPa3HBIM SI3IKOBOE O(OPMIICHUE PEUH.

Ob6vem ouanoza 00 4 pennux.

Mononocuueckasa  peuv.  Pa3BuTHE  MOHOJIOTMYECKOM peun B 5 Kjacce
npeaycMaTpUBacT OBIIAJCHUE CIEAYIOINMH YMEHHUSIMU:
KpaTKO BBICKa3bIBaThCs O (pakTax M COOBITHSAX, UCIONB3YsS TaKHEe KOMMYHHKATHBHBIC THUIIBI
peuu Kak OIMCaHue, TIOBECTBOBAHHUE U COOOIIECHUE;
nepeaaBaTh CoAepPKaHNE, OCHOBHYIO MBICIIh POYUTAHHOTO C OMOPOI Ha TEKCT;
JieNIaTh COOOIIEHHUE B CBSI3U C MPOYUTAHHBIM/TIPOCITYIIAHHBIM TEKCTOM.

Obvem mono02ULeCKO20 BbICKA3bIBAHUSL — 00 8 (hpas

AynupoBanue

JanpHeiilnee pa3BUTHE M COBEPUICHCTBOBAHWE BOCIPHUATHA W IOHMMAHHUS Ha CIyX
AyTEHTUYHBIX ayJH0- U BUICOTEKCTOB C Pa3HOW TTyOMHON NMPOHUKHOBEHUS B MX COJIEPIKAHHE
(c TOHMMaHHEM OCHOBHOTO COJAEp)KaHWS, C BBIOOPOYHBIM TIOHMMAaHHEM U IOJHBIM

IIOHHUMaHHuEM TCKCTa) B 3aBUCUMOCTH OT KOMMyHHKElTPIBHOfI 3aga4u 1 (bYHKL[I/IOHaHLHOFO THIIA

TEKCTa
IIpu 3TOM IIpeaycMaTpuBaeTCs pa3sBUTHE YMEHUM:
L BBIJICJIATE OCHOBHYIO MBICIIb B BOCIIPUHUMAEMOM Ha CIIyX TEKCTE;
L BbIOMpATH IJ1aBHbIE (DAKThI, OMyCKasi BTOPOCTEICHHbIE
o BBIOOPOYHO  TMOHMMATh  HEOOXOAMMYI0  HMH(POpPMAIMIO B COOOIEHHSX

IIParMaTHYECKOro Xapakrepa ¢ OIopOou Ha A3BIKOBYIO JOTAKy, KOHTEKCT.
CopnepxkaHue TEKCTOB JIOJDKHO COOTBETCTBOBATh BO3PACTHBIM OCOOEHHOCTSIM M HMHTEpecam
yyamuxcs 5 KJIacCOB U MMETh 00pa30BaTeIbHYIO U BOCIUTATENbHYIO LIEHHOCTD.

Bpems 38yuanus mexcmog 0711 ayouposanusi — 00 2-xX MUHym.

Yrenue

YMeHue unuTaTh U MOHUMATh TEKCTHI C Pa3IMYHOM IITyOMHOM M TOYHOCTBIO NIPOHUKHOBEHHS B
UX cojepXkaHHe (B 3aBUCUMOCTH OT BMJIA YTEHHUS): C IIOHHMMAHUEM OCHOBHOI'O COJIEpPKaHUS
(O3HaKOMUTEJIBHOE YTEHHE); C IMOJHBIM MOHHMaHUEM cojepxkaHus (H3ydarollee YTEHHE); C
BbIOOPOYHBIM HOHUMaHHUEM HYXHOH 70 051 UHTEpeCyoIei uHpopmanuei
(MOUCKOBOE/TIIPOCMOTPOBOE UTEHHE).

CopnepxaHue TEKCTOB JIOJDKHO COOTBETCTBOBATH BO3PACTHBIM OCOOEHHOCTSIM M HMHTEpecam
yydalmxcs 5 Kj1accoB, UMETh 00pa30BaTeIbHYI0 U BOCIIUTATENIbHYIO IEHHOCTh, BO3/ICIICTBOBATH
Ha SMOLMOHANBHYIO cdepy oOydaromuxcs. Hes3aBucuMo OT BUAAa UTEHHS BO3MOXKHO

HCIIOJIB30BAHUC ABYA3BIYHOT'O CJIOBAPAL.



Ymenue ¢ noHumanuem OCHOBHO20 COOEPIHCAHUSL MeKCma — OCYIIECTBISETCS Ha
HECJIOKHBIX ayTEeHTUYHBIX TEKCTaX C OPUEHTAlMEN Ha MpeIMETHOE COJIep)KaHue, BBIICISIEMOE
B 5 KJIaccaX, BKJIFOUAIOIIUX OCOOEHHOCTH ObITa, )KU3HU, KyJIbTYpPhI CTpaH U3y4yaeMoro si3bIKa

Obvem mexcmog 011 umenusi — 00 400 cnog

Ymenue ¢ noaMbiM NOHUMAHUEM mMeKCma OCYIIECTBIACTCS Ha HECIOXKHBIX
ayTEHTUYHBIX TEKCTaX, MOCTPOCHHBIX B OCHOBHOM Ha M3YyYEHHOM S3bIKOBOM MaTepuane. C
WCIONIb30BAaHUEM PA3JMYHBIX TPUEMOB CMBICIOBOM TepepabOTKU TEKCTOB (S3BIKOBOM
JIOTa/IKH, BEIOOPOYHOTO MEePEBO/Ia) M OIICHKU MOTy4YeHHOU HH(POpMAITUH.

Obvem mexcmos 0 umenus 00 — 250 cnos.

Umenue ¢ 6b100pOUHBIM NOHUMAHUEM HYIHCHOU UMY UHmMepecyoweu uHgpopmayuu
OCYIIECTBIISICTCS HA HECIIOKHBIX ayTEHTHMYHBIX TEKCTaX Pa3HbIX >KaHPOB U MPEANOaraeT
YMEHHE TPOCMOTPETh TEKCT MM HECKOJBKO KOPOTKUX TEKCTOB M BBIOpATh HMH(OpPMAIIHIO
KOTOpasi HEOOXO0IMMa WUJTU TIPEJICTABIIIET UHTEPEC IS 00YUJarOIIHUXCS.

Obvem mexcmos 01 umenus - 00 250 cnos

IIucbmMenHnas peyb

OgajieHne MMCbMEHHON PEUbl0 IPEAyCMaTPUBAET PA3BUTHE CIICIYIOUIUX YMEHUMN:
JIeJIaTh BHITIUCKHU U3 TEKCTA,
®  [ucaTb KOPOTKUE MO3JAPABJICHUS C JIHEM POXKACHUS, IPYTMMH MPa3THUKAMU, BbIPaXaTh

noxkenanus (o6vemoM 10 30 ciioB, BKIIOYAs aJipec).
[MucaTe NTUYHOE MHUCHMO C OMOPOW Ha oOpasel (paccrpamuBaTh ajapecara O €ro KH3HW,
Jienax, coo0mare Toxe o cele, BbIpakaTh OJaroAapHOCTb, MPOchObl). OOBEM JHYHOTO
nucbMa 710 S0 0B BKIIOYas ajpec.

S3bIKOBBIE 3HAHNUS U HABBIKH

epaghuka u opghozpaghus

3HaHMe TIPABWII YTCHUS U opdorpadu ¥ HABBIKKA WX MPUMEHCHHS HA OCHOBE U3y4aeMOT0
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKOT0 MaTepuaia.
Donemuueckas cmopona peuu

HaBpiku afekBaTHOrO MPOU3HOIICHUS W Pa3IMYEHUs] Ha CIyX BCEX 3BYKOB M3y4aeMOro
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B IMOTOKE PEYH, COOJIIOICHUE MPABMWIHLHOTO yJAapEHUs W WHTOHAIIMH B
cioBax U (pazax, PUTMHUKO-WHTOHALIMOHHBIE HABBIKA MPOM3HOLIECHUS PA3IUYHBIX THUIIOB
MIPEAJIOKCHU M.
Jlexkcuueckasa cmopona peuu

Pacmpenune o6bemMa npoyKTUBHOTO U PEIENITUBHOTO JIGKCHYECKOTO MUHUMYMa 3a CUET
JIEKCUYECKUX CPEACTB, 0OCITYKUBAIOIIMX HOBBIE TEMBI, IPOOJIEMbI U cUTyaruu odmienus. K

500 nexcuYyecKuM EIMHULIAM YCBOCHHBIM B HAYallbHOW MIKoie, nobaBisieTcss okoio 150



HOBBIX JICKCUYECKHMX CIUHUI], BKIIOYAIONINX YCTOWYUBBIC CIIOBOCOYCTAHHUS, OICHOYHYIO
JIEKCUKY, PEIUIMKH — KJIUIIIE PEUYEBOT0 ITUKETa
I'pammaTH4ecKkasi CTOPOHA peqyu

Pacimpenne oObeMa 3HAUEHUH TpaMMAaTHYECKHX CPEACTB, M3YyUYEHHBIX B HAdaIbHON
IITKOJIC, ¥ OBJIaJICHUE HOBBIMU TPAMMATHYSCKUMU SBJICHHSIMH.

3HaHMe TPU3HAKOB M HAaBBIKM pAclO3HABaHUA W  YyNOTpeOJieHHs B  peuu
HEPACIPOCTPAHEHHBIX U PACIPOCTPAHEHHBIX MPOCTBIX TNPEUIOKEHUNM, B TOM YHCIE C
HECKOJIBKUMH OOCTOSITEIbCTBAMH, CIEAYIOIUMHU B OMPEICICHHOM IOPSIKE; MPEATIOKEHUS C
HayalbHBIM It W ¢ HavdanbHbIM There + to be; CIIOXHOMOTYMHEHHBIX TMPEIJIOKEHUN C
COYMHHUTENBHBIMU COI03aMH, and, but, or; CII0)KHONOJYMHEHHbIE MPEIOKEHHUSI C COI03aMU U
coro3HbIMU ciioBaMu what, when, why, which, that, who, if, because, that’s why, than, so; Bcex
TUMOB  BONPOCUTEIBHBIX  MpeJIoKeHuid  (OOIuii,  CcHeuuaabHbIM,  albTEPHATUBHBIM,
paznenuTenbHbIN Borpockl B Present Simple, Present Continuous, Past Simple, Future Simple);
ooy IuTeNbHBIC MPEIIOKEHUs B yTBepAuTenbHol (Be careful!) u orpunarensroi (Don’t worry)
bopme

3HaHWE TPU3HAKOB W HABBIKHM PACMIO3HABAHUS M YMOTPEOJICHUS B pe4Hd KOHCTPYKIUH C
riarojamu Ha —ing; to be going to (s BelpaxeHus OyayIIero JeicTBus);

3HaHME TPU3HAKOB U pACIO3HABAHMS M YNOTPeOJIEHHWS B pPeYd NPAaBWIBHBIX U
HEMPaBWIBHBIX TJIar0JIOB B Hambosee ymoTpeOUTenbHBIX (hopMax AEHCTBUTEIHHOIO 3aJI0Ta B
u3bsBUTEILHOM HakioHeHHH (Present, Past, Future Simple, Present Continuous); MomadbHBIX
TJIar0JIOB M UX SKBUBAJICHTOB.

HaBbiku pacnio3HaBaHusi U yHnoTpeOJIeHUSI B PeUd OMPENEICHHOTO, HEONPEIeIEHHOTO U
HYJIEBOTO AapTUKIEH; HEHCUUCISIEeMBIX M HCYHUCISAEMBbIX CyliecTBUTeNnbHbIX (a flower,
SNOW)CYIIIECTBUTEIBHBIX C MPUYACTUSIMU HACTOSAIIETO M MPOIISANIETO BpeMEeHH (a writing
student, a written exercise); CyIIeCTBUTEIbHBIX B (yHKUMU mpuiarareiabHoro (art gallery),
CTEeNeHel CpaBHEHHUsl NpuUJIaraTelbHbIX, B TOM 4ucClie OOpa3oBaHHBIX HE IO mpaBuily (good-
better-the best); TMYHBIX MECTOMMEHUN B UMEHUTEIHLHOM (MYy) U OOBEKTHOM (Mme) majexkax. A
Tak >k€ B a0CONIOTHOM ¢opme (mine); HEONpeneNeHHBIX MECTOMMEHUH (some, any);
KOJIMYECTBEHHBIX YUCIUTEIbHBIX CBBIMIE 100; MOPSIAKOBBIX YUCIUTENbHBIX CBBIMIE 20.

ConuokyJabTypHble 3HAHUS U YMEHHS

YMeHue ocymecTBIsATh MEXINYHOCTHOE U MEXKKYJIBTYPHOE OOIICHNE UCTIONB3Ys 3HAHUS
JJIEMEHTOB PEYEBOr0  IMOBEACHUYECKOTO OSTUKETa B aHIJIOS3BIYHOW Cpele B YCIOBUSX
IpourpeiBaHus cutyanuit obmenuss «B cembe», «B mkone», «llpoBenenue mocyray.
Hcnonb30BaHne aHMIIMKACKOTO SI3bIKa KaK CPEJICTBA COLMOKYJIBTYPHOTO Pa3BUTHS 00YyUarOIIUXCS

Ha JaHHOM 3TaIl€ BKIHOYa€T 3HAKOMCTBO C:



(baMIIUAMHA 1 UMEHAMH BBIJIAIOIIMXCS JIIOJIEH B CTpaHaX U3yvyaeMoToO s3bIKa;
OpUTMHAIBHBIMU WX aJaTUPOBAHHBIMHU MaTeprajaMu JETCKOM 033U U IPO3bL;
C TOCYJJapCTBEHHOUW CUMBOJIHKOM ((hjarom u ero 1BeTOBOM CUMBOJIUKON, THUMHOM, CTOJIUIIAMU
CTpaH U3y4aeMOro S3bIKa)
C TpaAuUMsAMM ITpoBeaeHUs npa3aHukoB PoxnectBa, HoBoro roga, Ilacxu B crpanax
M3Yy4aeMoro S3bIKa;
CJIOBaMU aHTJIMICKOTO SI3bIKa BOILIEAIIUMHU BO MHOTHE SI3bIKA MUPA, ( B TOM YHCJIE U B
PYCCKHUIA) U PYCCKMMHU CJIOBAMH BOILIEIIIMMU B JIEKCUKOH aHTJIMICKOTO sI3bIKa.
[IpexycmarpuBaeTcst OBlIaIcHUs] YMEHUSMH:
MUcaTh CBOE UMS U (paMIIIMIO, a TAK)KEe MMEHa M (paMHIIIMU CBOMX POJCTBEHHUKOB U Apy3ei Ha
AHTJIMKACKOM SI3BIKE.
MPaBIIILHO O(DOPMIISTE aJIpEC HAa aHTIIMHCKOM SI3bIKE.
KoMniencaropubie yMeHuUs
CoBepLIEHCTBYIOTCSI YMEHUS:
* MepecrnpanmBaTh, IPOCUTh IOBTOPUTH, YTOUHSISI 3HAUEHUE HE3HAKOMBIX CJIOB;
* HCIIOJIb30BAaTh B KAYECTBE OIMOPHI MPU COOCTBEHHBIX BBICKA3BIBAHUSAX KIIFOUEBHIE CIIOBA,
IJIaH K TEKCTY, TEeMAaTHYECKUI CII0Baph U T. 1.;
* NPOTHO3UPOBATH COJAEPKAHME TEKCTa Ha OCHOBE 3arojioBKa, MPEIBAPUTEIBHO
MIOCTaBJIEHHBIX BOIIPOCOB;
* JIOra/IbIBaThCsl O 3HAYEHUM HE3HAKOMBIX CJIOB MO KOHTEKCTY, [0 HCIOJIb3yeMbIM
c0o0eCeTHUKOM JKEeCTaM U MUMUKE;
* HCIIOJIb30BaTh CHUHOHHMBI, AQHTOHHUMBI, OMHCAaHUs SBJICHUS, OOBEKTa mpu aeduuruTe

SA3BIKOBBIX CPCACTB.



3. Y4eOHbIH mIaH

Pasznen Koan4yecTBo 4acoB Buabl koHTpOJISE
Bcero Teopus IIpakTuka

1. Cembst 1 JOM. 3 2 1 BeIcTaBKa pUCYHKOB.

2. lllkona 1 pacnops oK 3 2 1 Konkypc «Jlyummit

JTHSL. pPacopsiIOK JTHSD».

3. CropT ¥ 310pOBBIi1 2 1 1 [Ipe3enTannu

o0pa3 KHU3HU. «bpuranckue
CHIOPTCMEHBD».

4. CobomHOE BpeMs. 3 2 1 Momnosnoruueckoe
BbICKa3bIBaHuEe «Moe
xX000m».

5. )KuBas npupoja. 5 3 2 Tect «I'marounsl to be, to
have». Co3nanue OykieTa
«I love nature».

6. JIureparypHsle repou 7 5 2 CroxxeTHO-poJseBas urpa,

U VX aBTOPBI. tect «Past Simple».

7. Ilpa3qHuku u 3 1 2 Tect «CniocoOst

Mpa3THOBAHUS. BBIpXECHUS OyTyIIero
BpeMeHM». BricTaBka
pucyHkoB «bputaHckue
MIPa3THUKI.

8. 'pamMmaruka B 2 1 1 Tect «MonanbpHBIE

CTHXaX. TJIaroJIbD».

9. My3eu JlonnoHa. 3 2 1 Tect «IIpennorny.
Momnosoruueckoe
BbICKa3bIBaHUE «Moi
TOOUMBIN My3ei».

10. KoMmnbroTepHbIi 1 1 Hanucanue

MHUp. 3JIEKTPOHHOTO MHUChMa
3apy0OeKHOMY JIPYTY.

11. Dxckypcus o 2 1 [Ipe3enTanus

Jlonnony. «IKCKypcHs IO
Jlonnony».

Hroro: 34 21 13
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4. ConepskaHue NporpaMmabl.
1. Cembs u 10Mm (3 yaca).
Unens! cembH. 3ansaTus u npodeccun. Buneopunsm o cembe. OOycTpoicTBO 1oMa. Bubrl
apTuKied (HeoIpeleleHHbIN, OIpeleleHHbIN, HyJIeBOM). YnorpeOieHHe apTUKIS C
CYLIECTBUTEIbHBIMA HCUYUCISIEMbIMU / HEUCUUCISIEMBIMUA / CIOXKHBIMU. MeCTOMMEHUs
some / any, a lot/much/many.
2. llIxosa n pacnopsaok aus (3 yaca).
[IkonbpHBIE IPEAMETHI, paclucaHue, pexXUM JTHSA. BHUIEO 0 IIKOIBbHBIX MPUHAIIEKHOCTSIX.
O6mue wu crenuanbHble Bompockl. BompocutenbHble cnoBa. [lopsmok cioB B
IIPETIOKEHUH.
3. Cnopt u 310poBbIii 00pa3 :ku3HM (2 yaca).
Buner cnopra. bputanckue ¢yrOonbHble KiIyObl. 310poBO€ nuTaHue. BujgoBpeMeHHbIE
¢opmel riarona. Ocobennoctu ynotpebnenus. OTpunaTenbHas U MOJI0XKUTEIbHas POpMbI
rjiaroJja.
4. CBodoaHoe Bpems (3 yaca).
Xo066u u yBineuenus. Kade u teatpsl. [Ipunararenbapie, OCHOBHBIE TpaBHiIa 00pa30BaHUS
CPaBHUTEIBHOM U MPEBOCXOIHOM CTENEHEN B AHIVIMICKOM SI3BIKE.
5. ’Kusasi npupoaa (5 yacos).
Buneo¢uinbsm o T0HIOHCKOM 300napKe. Pejikue )KUBOTHBIE, 3aHECEHHBIE B KPACHYIO KHUTY.
Jomanaue nutomisl. [Ipesentanus uian Bugeoduinsm «IIpobieMsl okpy:karomei cpeab.
I'narounsl to be, to have.
6. JIutepaTrypHblie repou u ux aBTopsl (7 4acoB).
AHrnniickass HapoaHas ckaska «Yepemaxa u 3asu». I.X. Annepcen «lIpunuecca Ha
ropommue». [.X. Angepcen «CyHayk-camomneT». «JPKeK-JICHTSi» aHTJIniCKas HapoHast
cka3ka. O3on «JleB m Mpuub». IlpoextHas npesrenbHOCTh «BunaH-IIyx». CroxerHo-
poxnesas urpa «Bunnu-Ilyx». CroxeTHo-posieBas urpa. IIpoctoe npomieniiee Bpemsi.
7. llpa3aHuku U npa3aHoBanus (3 yaca).
Ucropun npazanosanus XosmioyuH, Poxaectsa, Ilacxu. Buneodunbsm c obcyxineHuem.
Crnoco6s! BeipakeHus: Oynymiero (The Future Indefinite Tense, The Present Continuous
Tense, to be going to...).
8. 'pammartuka B ctuxax (2 yaca).
AynupoBaHHE U HaxOXJEHHE TI'paMMaTHUeCKUX CTpPYKTyp. OcoOeHHOCTH yroTpeOiieHus
MOJIaJIbHBIX TJ1aroJioB B aHTJIMICKOM S3BIKE.

9. My3eu Jlonaona (3 yaca).

11



Bpuranckuii my3seil. Bectmunctepckoe ab0atctBo. HanmonanbHas ranepes. Myseit Magam

Trocco». Myseit [llepioka Xonmca. My3seli-kopabnbs «Kartu Capk». [Nanepess «Caatumy..

[Tpemtoru on/in/to.

10. KomnbrorepHsbliii Mup (2 yaca).

Hanucanue snekTpoHHOro mnucbMa Apyry o nocemeHud Jlongona. UreHuwe TekcTa o
KOMIIbIOTEPHBIX IPOrpaMMax Ha CIIy’KOe y yeloBeKa.

11. Okckypcus mo Jlonaony (2 yaca).

HocronpumeuarenbHocTy JIonaoHa. 3amura npe3eHTalui.

12



5. TemaTuyeckKkum nnaH

HaumenoBanue Koa-Bo B ToMm umciie Hara Jata | Buasl 1eiTeJIbHOCTH
Ne pa3aesioB M TeM 4acoB Teopust | npaktuk | [lo mnany | Ilo
ypo a dakr
Ka y
CeMbs ¥ 10M. 3 2 1 Pucyrot cemeiinoe
1 1. UneHsl cemMbH. 1 1 01.09 JIEPEBO, BBIMIOJIHSIOT
2 2. 3anaTHs U 1 1 08.09 TECTBl «APTHUKIIBY,
3 npodeccuu. 1 1 15.09 «KomuiecTBeHHBIC
3. O0GycTpoicTBO MECTOMMEHUS»,
Joma. CMOTPSAT BUACODUITHM
O TUMMTMYHOMN
aHTJIMICKOMN ceMbe,
00CyXJ1al0T camble
MOMYJISIPHBIE
npodeccuu B Poccun
n bpuranuu, ynraror
O TUIHYHBIX
OpUTaHCKHUX JIOMaX.
HIxoJa u 3 2 1 YuraroT u
pacnopsioK aHs. CpPaBHUBAIOT
4 1. IlIkonbHBIE 1 1 22.09 TUITAYHOE
MIPEIMETBHI, OpuTaHcKoe U
5 pacrucasue. 1 1 29.09 poccuiickoe
2. llIkonbHBIE LIKOJIBHOE
6 MPUHAJIC)KHOCTH. 1 1 06.10 pacnucaHue, CMOTPAT
3. Pexxum niH4. BUJCO(PHIBEM O
LIKOJIbHBIX
MPUHAIIEKHOCTSIX,
COCTaBIISIFOT CBOM
pacnopsioK IHs,
BBITIOJIHSIFOT TECT
«BonpocurenbHbie
CJIOBa».
Cnopr u 310poBbIi 2 1 1 CmoTpsT
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00pa3 KU3HMU.

1. Bugsr ciopra.
bpuranckue
¢byTOO0IBHBIE
KITyOBI.

2. 3mopoBoe

IIUTaHUC.

13.10

20.10

MIPE3EHTALIHAIO TI0
BHJIaM CIIOPTA,
00CyXIaroT
HOIYJISIPHBIE BU/IBI
criopta B bpuranuu u
Poccun, 3amuimaror
CBOM IIPE3EHTALUU
«bpuranckue
CIIOPTCMEHBI»,
YUTAIOT O 340POBOM
MIUTaHWH, BBITIOJIHIIOT
TECT
«BunoBpemMeHHbIE

(bopMBI rarosnay.

CBo0o1HOE BpeMsi.

10
11

1. Xo06u u
YBIICYEHUS.
2. Kade u teatpsr.

3. Moe x000mu.

10.11
17.11
24.11

Crnymaror o xo06u
OpHUTaHCKUX JeTeH,
00CyX)IatoT u
CPaBHUBAIOT
TUIWYHBIC YBICYCHUS
PYCCKHUX U
OpUTaHCKUX
MOJIPOCTKOB, CMOTPSIT
NPE3EHTAIHIO O
CaMBbIX TOIYJISIPHBIX
TeaTrpax u Kade
bpurannn,
paccKa3bIBaIOT O
CBOEM X000wu,
YBIICYCHUH,
BBITIOJTHSTIOT TECT
«CreneHn cpaBHEHHS

MMPpUIAraTCIbHBIX>.

Kusasi npupona.

12
13

1. Jlormouckwuit

300MapK.

01.12
08.12

Cmotpsr
BUJICO(DHIIBEM, YUTAIOT

O PCAKUX JXKUBOTHBIX,
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2. Penkue

PHUCYIOT PEIKHX

KUBOTHBIE, JKUBOTHBIX,
14 | 3aHeceHHbIE B 15.12 pacckasbIBaroT O
15 | KpacHyIO KHHUTY. 22.12 CBOEM ITUTOMIIE,
3. Jomaniaue CMOTPST
16 TATOMIIEI. 12.01 MPE3CHTAIUI0 00
4. ITpobnembl OKpY’KaIoIlleH cpene,
OKpYKaroleun co31arT OyKeT « 51
Cpepl. JO0TIO TIPUPOTY»,
5. IlpoekTHas 7€ ONIUCBHIBAIOT
JeATEIbHOCTD «S1 MPaKTUYECKUE COBETHI
JTFOOIIIO TIPUPOIYY. M0 OXpaHe MPUPOJIbI,
BBITIOJTHSFOT TECT
«['maronsl to be, to
have».
JlutepaTypHble Cmortpst
repom M ux MYJIbT(QHUIBMBI HA
aBTOPLI. AHTJIMHACKOM, YUTAIOT
17 | 1. Aarnuiickas 19.01 aJalITUPOBAHHBIE
HapoJHas CKa3Ka TEKCThI, CIYLIAIOT
«UYepenaxa u 3asipy. ayJINOCKa3KH, PUCYIOT
18 | 2.T'.X. Augepcen 26.01 repoeB, BHICKA3bIBAIOT
«IIpuHuecca Ha MHEHUS,
TOPOLINHEY. BIIEYATIICHMUS,
19 | 3.T.X. AaaepceH 02.02 YYacTBYIOT B
«CyHayk-camomneT. CO3/1aHUU CLEHapus
20 | 4. «/xex-neHTsiN» 09.02 «Bunnp-I1yx»,
AHTJIMIACKAs pa3bIrpbHIBAIOT
HapoJHas CKa3Ka. CLIEHKY, BBITIOJIHSIIOT
21 | 5.930m «JleB n 16.02 tecT «[Ipocroe
22 | MBIIIbY. 02.03 MIPOLLEIIIEE BPEMSD).
6. [TpoexTHas
JEeSITENIbHOCTD
23 | «Bunnau-Ilyx». 09.03

7. CrooxeTHO-
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poiieBasi urpa

«BunnU-I1yx».

IIpa3aHuku u CMmotpsT
Npa3IHOBAHHUS. BUJCO(DUITBM,

24 | 1. UcTopun 16.03 00CyXIa10T
IIpa3AHOBaHUs IIPOCMOTPEHHOE,
X3JII0yHH. PUCYIOT CUMBOJIBI

25 | 2. bpurtanckoe 23.03 Xa3I0ynHa u
Poxnectso. PoxnectBa, untaroT ¢

26 | 3. Tpaguuuu u 06.04 U3BJICUCHUEM
oObruan Ilacxu. 3a1aHHOU

uHopManuu,
BBIIIOJIHSFOT TECT
«BpIpakeHus
OyayIIero BpeMEHMY.
I'pammartuka B Cnywmaror
CcTHUXAaX. AHIJIMHCKUE CTUXU U

27 | 1. AynupoBanue c 13.04 pUPMOBKH,

LEIbI0 HaXO0XKICHUS ONPEETAIOT
rpaMMaTHYECKHX rpaMMaTH4eCcKHe
CTPYKTYP. CTPYKTYpBbl, CMOTPST

28 | 2. MoganbHbIE 20.04 MPE3EHTALUIO

[JIaroJibl. «MopanbHbie
[J1aroJisly,

BBIITOJIHAKOT TCCT
«MopaanbHbIE

rjaarojibei».

Mys3seu Jlonaona.

Cnymaror
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29 1. Bputanckuit 1 1 27.04 AHTJIMHACKUH TEKCT,
MYy3€H. CMOTPST
BectMmuHcTepckoe BUJCODUITBM,
ab6arcTBo. paccMaTpUBaIOT U

30 | HauuonanbHas 1 1 11.05 00CyXat0T
ranepes. MIPE3EHTAIINIO,

2. Myseit «Manam BBIIIOJIHAKOT TECT

31 | Trocco». Myseit 1 1 18.05 «IIpenmorn»,
[ITepnoka Xonmca. paccKaspIBaIOT O
3. My3eii-kopabiib MMOHPABUBIIEMCSI
«Kartu Capk». My3ee.
lanepes «Caatumy.

Komneiorepubiii 2 1 CMmotpsT
MHup. IIPE3EHTALINIO O

32 | 1. KomnberoTepHbie 1 1 KOMIIBIOTEPHBIX
MporpaMMBbl Ha TEXHOJIOTHSIX,
ciyx0e y JenoBeka. 00CyXJIAI0T, THIIYT
DIJIEKTPOHHOE 1 1 nucbmMo o JIongone
MUCHMO. 3apyO0eKHOMY JIPYTY.
IKCKypcHs 10 2 1 1 CmoTpsT
Jlonpony. BUACODUIBEM O

33 1. JIong0H 1 €r0 Jlonnoxe,
JocTonpuMedaTesb 00CyKJ1al0T, CO3/IAI0T
HOCTH. U TIPEJICTABIIAIOT CBOU

34 | 2. IlpoekTHas MPEe3eHTalUU
JeSITENIbHOCTD «IJKCKypcus 1o
«JloHmony. Jlongony».

Hroro: 34 21 13
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6. JlutepaTrypa u MaTepHaJbLHO-TEXHHYECKOe 000py/10BaHuUe.
1. ABTOpCKHE METOIUKH/Pa3pabOTKU:
® pa3paboTKa TeM MPOrpaMMBl;
®  OIMCaHUE OTACJIbHBIX 3aHSATUH;
2. Y4eOHO-WUTIOCTPAaTUBHBIN MaTepua:
®  Claiipl, MPE3CHTALUU 110 TEMaM;
® BHJEOMATEpHUANbI [10 TEMAM;
® ayjauomarepHalibl 10 TEMaM;
®  JUIKOCTPATUBHBIN M AUAAKTUYECKUN MaTEpUal O TEMaM 3aHATHIA;
®  HarIsAHBIC MOCOOUS (UTPOBBIC TAOJHMIIBI, ATPUOYTHI);
® HaTypHbIe OOBEKTHI: PEKBU3UT K CIIEKTAKIISIM, T€aTPaTbHBIM TOCTAHOBKAM;
3. MeTtoauueckue MaTepHuabl:
® MeToJauyYecKas JIMTeparypa Ui yUuTes;
® juTeparypa s 00y4arouIXcs;
4. [lepcoHanbHBIN KOMIBIOTEP, OCHAIIICHHBIN 3BYKOBBIMH KOJIOHKaMH, JIJIsl 00pabOoTKu
CLIEHAPHOT'O U MY3bIKaJIbHOI'O MaTepuaa, SKpaH, TeIEBU30P.
Cnucok numepamypol:
1. ConoxoBa 1., Menbunna O., Jlapuonoa U., Xappuc M. «New Opportunities Beginner»
ITupcon, Jlonnon, 2007
2. I'puropses, J1.B. BHeypouHas qesiTebHOCTD MIKOJILHUKOB. MeToanuecKkuit
KOHCTpYyKTOp: nocodue jyuist yuurens. [Texcr] / JI.B. I'propses, [1.B. Crenanos. — M.:
[Ipoceemenue, 2010. — 223 ¢. — (CTanmapThl BTOPOTO MTOKOJICHHS ).
3. Ky3bmenkoBsl A. u 1O. IlecHu k Becenoit rpammaruke. Tutya, 2001.
4. KnementoeBa T.b., Monk b. Kuura i urenus k yueOHuky «CuacTiuBbIN aHTTIUHCKUI.
Knura 1»,M., «IIpocsemenue»,1993
5. Kombutoa, B.B. MeToanka npoekTHOH paboThl HA ypOKaxX aHTJIMHCKOTO sI3bIKa:
MeTtoauueckoe nocobue. [Tekct] / B. B. Konbimoa — M.: [lpoda, 2004. — 96 c.
6. KoMmMyHHKaTUBHOE pa3BUTHE YYAIIUXCS CPEACTBAMU JUAAKTUUECKON UTPHI U
OpraHu3aIMeN sI3BIKOBOM Cpelibl B 00pazoBarenbHOM yupexaeHun: Monorpadus. [Tekct] /
A.l'. Autunos, A.B. Ilerpymuna, JI.U. CkBopioBa u ap. — Kemeposo: MOY 11O
«HMIy», 2006. — 104 c.
7. Kynum, B.I'. 3anumaTenbHblid aHrIMicKui 11 geteid. Ckas3ku, 3arajiku, yBlIeKaTeIbHbIC
ucropun. . [Texct] / B.I'. Kynum — J.: «Crankepy, 2001. — 320c., u.
8. ITyuxona, FO.5 Urpel Ha ypokax aHriauiickoro s3beika: Mertoa. mocobue. [Tekcr] /HO. 4.

[TyukoBa — M.: OOO «HM3parensctBo Actpenby, 2003. — 78 c.

18



9. CTuxu ¥ MbeCHI I IeTel: COOpHUK Ha aHTIUHCKOM s3bIke. [Tekct] /coctaButenu K.A.
Ponkun, T.A. ConoBbéBa - M.: «IIpocBemenne», 1089. — 176 c.

DnexmponHvle pecypcul.

1. 3aituesa, ['.I'. JIlpamatu3aius 1 ”HCIEHUPOBAHUE KaK BUbl OPraHU3allii BHEKJIACCHON
paboTHI IO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY [ DJIEKTpOHHBIN pecypc] // decTuBaip menarorndyecKux
unen «OTKpeIThIN ypok»,10 2006/2007 : [caiiT] / U3a. nom «IlepBoe ceHTsIOps». — M.,
2006-2007. — URL: http:/festival.1september.ru/articles/410128/2numb_artic=410128

2. UBanoBa, H.B. Meronuka npamMatu3anuy CKa3ku Kak CpeACTBO Pa3BUTHS
KOMMYHHKATUBHOCTH MJIAJIIIMX HMIKOJbHUKOB IIPU 00YYEHUN HHOCTPAHHOMY SI3BIKY :
aBToped. nuc. ... kaHa. ned. Hayk / Misanosa H.B. ; [MocCK. TOC OTKPBITBIN TIE/. YH-T HM.
M.A. llonoxosa]. — M., 2006. — 18 c. — bubauorp.: c. 18. lupp PHB: 2007-A/2686 ; To
xe [DneKTpoHHBIN pecypc] // MOCKOBCKHI rocy1apCTBEHHBIN I'yMaHUTapHBIN
yauBepcuteT umeHnu M.A. Illonoxosa : [caiit]. — M., 2006. — URL:
http://www.mgopu.rt/DOWNLOAD/IvanovaNV.doc

3. Cepruenko, M.A. Mactep-kiacc 1o teme: «rpoBoit MeTos1 B 00y4eHUH aHTTTUICKOMY
SI3BIKY» [ DIeKTpOHHEIN pecypc] / DecTuBanb negarorudeckux uiaei « OTKPBITHIN YPOK» ,
2006/2007 : [caiiT] / U3n. nom «IlepBoe centsops». — M., 2006-2007. — URL:
http://festival. I september.ru/articles/412195/

4. Cunoposa, B.II1. Cka3zka Ha MOBTOPUTEIBHO-0000MIAIOIINX YPOKAX aHTIIHMUCKOTO SI3bIKA
B 5-M kiacce [Dnekrponnsiii pecypce] // Tam xe. — URL:

http://festival.1september.ru/articles/412471/

5. Tpebyxosa, I'.JI. Jl]pamaTtu3aniys Bo BHEKIACCHOM paboTe KaK CPEACTBO PACHIUPECHHS
3HAHUU yyanmxcs [DNeKTpOHHbBIN pecypc] // decTuBaip megarorndyeckux uaei
«OTKpBITHIH Ypok» , 2006/2007 : [caiit] / U3a. nom «IlepBoe centsaops». — M., 2006-2007.
— URL: http://festival.1september.ru/articles/412170/

CalTebl:

http://www.fun4child.ru/

http://skazka.bombina.com/

http://www.ourkids.ru/
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IIpunoxenue.

Tect Ha ynorped/eHue apTukJiei 5 kiace

1 BapuaHT
1. ITocTaBb apTUK/IM a, an, the,rae HeodOX0AMMO
... worker, ... architecture, .... islands, .... S. Marshak, ... city, ... bikes, ...games, ... Royal

family, ... police, .... fire.

2.IlocTtaBb apTHKIH a, an, the,rae HeoOXogUMO

. I bought ... new car yesterday.

2. He showed me .... beautiful roses.

3....London is on ... Thames.

4.1 saw ... nice pair of ....shoes in the supermarket.
5. Her friend is .... engineer.
3
1
2

—

. IlocTaBb apTuKIHM a, an, the,rae HeoOxoguMO
. You shouldn't talk to  strangers.
Jt's really hot here. We live close to  equator

2 BapuaHT
1. locTaBb apTUK/IM a, an, the,rae HeodOX0AMMO
... films, ... museum, ... Moscow, ... doctor, ... farms, ... Charles, ... Princess Diana, ...
airplane, ... supermarkets, ... adventures
2. ITocTaBb apTHKJIN 4, an, the,rae HeoOXoAUMO
1. They are going to build ... new house. .... house is too small for them.
2. ... Mexico is south of ... USA.
3. We studied ... history last year.
4. Where is ... Bauman street?
5. Her brother is ... businessman.
3. IlocTaBb apTHKJIH a, an, the,rae HeoOX0AUMO
1. He speaks  Spanish.
2.1 like dogs very much. In fact, 'm  dog trainer.

TecT «KonunyecTtBeHHbleée MEeCTOMMeHUMs» 5 KJsacc
1Fill in “much”or “many”.

1 How trees? 9 How eggs?
2 How children? 10 How people?

3 How shops? 11 How Coke?

4 How pencils? 12 How tomatoes?
5 How beef? 13 How biscuits?
6 How poems? 14 How lamb?
7 How olive oil? 15 How flour?
8 How mustard?

2.Fill in the blanks with“much”, “many”or“a lot of”.

1 There are birds in the sky.

2 | haven’t got homework today.

3 John hasn’t got money.

4 There aren’t cars in the street.

5 There is coffee in the cup.

6 Are there apples on the tree?

7 Jane spends money at the shops.

8 Have you got bread in the cupboard?
9 Are there children on the beach?

10 We are early. We have time.
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3 Fill in“a little”or“a few”.

1 put flour 6 add baking soda
2 add sugar 7 chop potatoes
3 slice apples 8 boil spaghetti
4 cut oranges 9 bake bread

5 pour honey 10 add butter

4 Choose the correct item.

1 Have you got friends?

A many B much C a lot of

2 There are people in the room.

A much B a little C a lot of

3 Can | have sugar, please?

A a few B a little C a lot of

4 How oranges are on the table?

A many B a few C much

5 How money has Fred got?

6 There are monkeys at the zoo.

A much B a few C a little

7 There are chairs in the room.

A a little B much C a few

8 There is tuna in the tin.

A much B a few C a little

9 Please, buy cucumbers!

A a little B many C a few

10 We don’t need eqggs.

A much B a little C a lot of

«BonpocuTenbHble CJIOBa» - yNpa>KHeHUA ana 5 knacca.
YnpaxHeHnue 1. BctaBbTe BonpocuTesibHble cnoBa: what, where or when.
does Molly get up? - At 10 o'clock.
does Molly have lunch? - At school.
does Molly read in the morning? - A book.
do Molly’s parents get home? - At 6 o'clock.
does Molly’s family have dinner? - At home.
does Molly do after dinner? - She brushes her teeth.

YnpaxHeHue 2. Ask questions with who, what, how, where, when or why
is your name?

do you spell your name?

are you from?

do you live?

old are you?

is your birthday?

tall are you?

kind of films do you like?

is your favorite singer?

is your favorite TV programme?

YnpaxHeHue 3. Choose and write. How old, When, How often, How tall,
How many
is your mum's birthday? - It's on the 21st of May.
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should you eat fruit and vegetables? - Every day
is your dad? - He's 1m 95cm tall.

is your dad? - He's 30 years old.

apples do you eat every day? - Two.

Ynpa>xHeHue 4. Fill in the question words
did your mum make? A cake.
did you decorate the Christmas tree? With ornaments.
do you play jokes?- On April 1st
presents did you get? Five.
do you celebrate New Year? At home.
do you like parties?-Because they're fun.
were you on your last birthday? Nine

BupoBpemMmeHHble (popMbl rnarona 5 Knacc.
Present, Past, Future Simple, Present Continuous

. Kate (to cook) dinner tomorrow.

cooks b. cook c. cooked d. will cook e. is cooking

. She (to help) mother yesterday?

did ... help b. did ... helped c. does ... help d. is ... helping

. What ... your brother (to do) tomorrow?

does...do b.do...do c.will ... do d. is... doing e. did ... do

. Kate (to cook) dinner every day.

cooks b. cook c. cooked d. will cook e. is cooking

Kate (to cook) dinner now.

is cooking b. cooks c¢. cooked d. will cook

. What ... your brother (to do) every day?

does...do b. do...do c.will ... do d.is ... doing e. did ... do

| (not to eat) ice-cream yesterday.

do not eat b. didn’t eat c. won’t eat d. am not eating

. CooTHoOLEHNEe NpednoXeHnn ¢ obcToAaTeNnbCTBaMM BpeEMEHM

. We go to the Institute - every day
. She promised to come and to see me - next
Sunday

c. What are you doing - now
d. The children will go to the Zoo - yesterday
9. Kate (to cook) dinner yesterday.

a. cooked b. cooks c. will cook d. is cooking

10. He (not to spend) last summer in the country.

a. didn’t spend b. didn’t spent c. doesn’t spend d. will not spend e. is
spending

11. What ... your brother (to do) now?

a. does...do b.do...do c.will ... do d. is ... doing e. did ... do

12. You (to go) to south next summer?

a.do...go b.did...go c. are... going d. will ... go e. did ... do

13. She (not to help) mother yesterday.

a. didn’t help b. didn’t helped c. doesn’t help d. won’t help

14. She (to help) mother yesterday.

a. helped b. help c. helps d. is helping e. will help

15. | (not to eat) ice-cream now.

a. do not eat b. didn’t eat c. won’t eat d. am not eating

CUPMUNDOD UV PV WIND K
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16. You (to go) abroad last summer?

a.do...go b.did ... go c. are ... going d. will ... go e. did ... do
17. He (to spend) last summer in the country.

a. spent b. spends c. will spend d. is spending

18. What ... your brother (to do) yesterday?

a.does...do b.do...do c.will...do d.is... doing e. did ... do
19. | (not to eat) ice-cream tomorrow.

a. do not eat b. didn’t eat c. won't eat d. am not eating

20. He (to spend) last summer in the country?

a. did ... spend b. did ... spent c¢. does ... spend d. will ... spend e. is ...
spending

21. You (to go) to school now?

a.do...go b.did... go c. are ... going d. will ... go

22. | (not to eat) ice-cream every day.

a. do not eat b. didn’t eat ¢. won’t eat d. am not eating

23. You (to go) to school every day?

a.do...go b.did ... go c. are ... going d. will ... go

CTteneHM cpaBHEeHUA NpunaraTesibHbIX 5 Knacc
. Choose the correct variant.
1.Kowka (ymHee) cobakun.
a) clever b) cleverer c) the clevest.
2.>xxek (cunbHee) Mona.
a) strong b) stronger c) the strongest.
3. MNeTp (camMbi BbICOKWUIA) B KNacce.
a) tall b) taller c¢) the tallest.
4. Onbra (camas 6bbiCTpas) B Knacce.
a) fast b) faster c) the fastest.
5. Moroga 3mMon (XxonogHeE) 4YeM JIeToM.
a) colder b) cold c) the coldest.
Il. Give the comparison of adjectives.
a) bad b) dirty c) big d) difficult.
I1l. Look and make pairs.
Small the worst
Bad the funniest
Funny the smallest
Clever more beautiful
Beautiful the cleverest
IV. Choose the correct variant.
1. My book is interesting. But your book is......
a) interesting b) more interesting c) the most interesting

2.You are tall.  am ...... than you.
a) tall b) taller c) the tallest
3. My friend is a smart girl. She is the.... . in our class.
a) the smartest b) smart c) smarter
4. You are a lazy boy. Peteriis .... . than you.

a) lazy b) the laziest c) lazier

5.1am .... than my friend.

a) slower b) slow c) the slowest.

V. Find the mistakes and correct them.

Fat- the fatest; happy - happyer; comfortable - comfortabler.

23



YnorpebneHnue rnaronos TO BE, TO HAVE - 5 knacc.
MocTtaBuTtb rnaron to be B npasunbHyo popmy:
1. My cousins - in Minsk now.
2. Next year our teacher of History - in Moscow.
3. What - your surname? My surname - Smirnov.

4. Yesterday the director of our office - ill. He - absent.

5. The flats in this new house - large and light. Next month | - going to

buy them.
Il MocTaBuTb rnaron to have B npaBunbHylo popmy:
1. Yesterday they wanted to go to the theatre, but they - no tickets.
2. | can't open the door. | - no key.
3. lvan is a businessman. He - a large firm.
4. Next month he - a new TV set.
5. This famous university - a lot of wonderful faculties.
lliMepeBecTn Npeano>XeHue C PyCcCKoro sisblka Ha aHrJIMUCKUM.
. 'me Baw gpom? Haw nom HaxogouTcAa Ha yauue NoH4YapoBa.
. KTo oTcyTcTBYeT cerogHa? Tpu CTyaeHTa OTCYTCTBYIOT, OHM BonetoT.
.Y 3TOn feByLLIKM CBETJ/Ible BOJIOChI, ronybble rnasa.
.Y CTapoCTbl eCTb KJIIOY OT 3TOro kabmHeTa.
. DTOT YHUBEPCUTET CaMbll CTapbIN.
. B aBrycte oHu 66111 B Couun.
. CKOpOCTb 3TOro aBTomMobunis 04eHb BbICOKA.

. B cnenyouiem rony oH CTaHeT HOPUCTOM.

O 00 N O U1 Ao W N B

. Fne mon Bewn? OHKM B CyMKe.

10. Y Hero orpoMHasi ceMbsi U MHOI0 POACTBEHHUKOB.

YnotpebneHue npocToro npowienLluero BpeMeHm - 5 knacc.
Use the past simple to write sentences.

1 we / get up / late / yesterday

2 Carol / stay / at home / on Saturday
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3 you / see/ Jane / yesterday?

4 they / not come / to my party / because / they / be ill

5 what / you / do / last weekend?

6 | / buy / a present / for my sister

Write the words in the correct order.

1 collected stamps / was a child / when / Evan / he

2 to do / told / me / My mum / my homework

3 didn’t / for the tickets / pay / We

4 did / yesterday / you / Where / go

5 to play / taught / Who / chess / you

6 games / this weekend / Did / play / you

7 to join / chose / the maths club / She

8 dinner / went / ate / to bed / We / and

Boipa>keHue Oyayuiero BpeMeHm - 5 Knacc.
Ucnonb3syute will mnu be going to. NHorpa BosMmoxxeH bonbLie, yeM

OA4MH ﬂpaBMﬂbelﬁ OoTBeT.

double your

rain."

1. Look out! We crash!

2. "There's the doorbell." "I go."

3. We promise that ifyou vote for us we
income in twelve months.

4, “It's very cloudy,isn't it?" "Yes, | think it

5. The next train to arrive at platform six

7.32 service for Bristol.

be the delayed
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6. | wonder what she do next.
7. "Can somebody answer the phone?" "I
8. A Poor Sue went to hospital yesterday.
Il. 3aKkoHuYMTe crnepyowme npepsioXXeHua, ucnonb3ya willunm be
going to u noOblie gpyrue Heobxopgummbie cnosa. MHorga BO3MOXKHbI
oba BapmaHTa.
1. Al've got to phone a Paris number. Do you know the code?
B No, in the directory for you.
2. A What are you doing over the Easter holidays?
B Absolutely nothing. We rest.
3. A Did you hear the weather forecast?
B Yes. cold at first, then a little warmer this
afternoon, and this evening some light showers.
4. A Why did you buy a house in such terrible condition?
B It was cheap. We modernize it from top to bottom, and we
into a restaurant. What do you think?
5. A If you are elected, what your party about unemployment?
B We have carefully considered this issue. When we are elected, as we most
certainly be, we create half a million new jobs.
6. A What are you doing here? Annie's expecting you for lunch.
B | completely forgot! | a ring, and tell her | be late.
Thanks for reminding me.
7. A How will the proposed tax increase on petrol affect your business?
B To be perfectly honest, we haven't thought about it yet. We
cross that bridge when we get to it.
I1l. MocTaBbTe rnarosbl B CKOOKax B npaBunbHylo ¢popmy Oyayuiero
BpeMeHMu.
Mpumep:Hurry up! The plane arrives (arrive) at 7.30.

1. There's no point in running now. We (miss) the bus anyway.

2. Yes, I'll come out this evening. | (not/work).

3. You can relax.The match (not/start) until four o'clock.

4. I (go) to the market this afternoon. Do you want anything?

5. Are you OK, Donna? You look like you (faint).

6. You realise that the boss (not/like) this, don't you?

7. I (cook) dinner this evening - as usual.

8. She (look) for a new flat next year.

9. Don't worry. The shops (not close) until eight o'clock
tonight.

MopanbHble ranaronsl - 5 Knacc.
l. MocTaBb Npeaso>KeHUA C MoaasibHbIMM rnarosaMmm must m can B
BOMNMPOCUTEJIbHYIO U OTpUUaTesibHYyI0 popMmy:
Jane can play tennis.

| must learn English.
Tom must help his parents.

Mary can play the piano.
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Il. CocTaBb Nnpensio>XeHusa U3 CJNOoB:
the room/show/Misha/can/me.

Alice/her homework/must/every day?
Rob/his friend/call/can.
must/Linda/now/come/home.

111.BbiOepu npaBuibHbIA OTBET:
1. Can | play football?

A) No, | must; B) Yes, | can; C) Yes, | must

2. Must we go to school on Sundays?

A) No, you needn’t; B) Yes, you can; C) Yes, you must
3. Can | carry your baggage?

A) Yes, you must; B) Yes, please; C) No, he isn’t

4. Can | go out?

A) Yes, you can; B) No, you needn’t; C) Yes, you must

IV. NepeBean Ha aHIJIMACKUA A3bIK:
MoO>XHO MHe cecTb? — [1a, MOXHO.

Poby He Hapo BCTaBaTb paHo.

Mank [oJXKeH norynatb ¢ cobakon.

K3T ntobunT HOCUTb NnaTbs U Tydan, a JInsz - g>KNHCbI, PyTO0NKN U
KPOCCOBKMW.

Ero niobumsie (favourite) useta — CUHNIN, 3€NEHBIN, KPACHbIN ”
KOPUYHEBLIN.

Mpeannorn ON/IN/TO - 5 knacc.
1) Jack is ... the room;
2) Go ... the room;
3) The book is ... the table;
4) The table is ... the room;
5) The peniis ... in the box;
6) The pencil is ... the table, and the pen is ... the box.
7) Come ... me, please.
8) Go ... the blackboard!
9) Ted, put the book ... the table.
10) Is the book ... the table now?
11) Go ... the table and take the book.
12) Look, the penis ... the book!
13) Is Tom ... the room?
14) No, Tom is not ... the room! He is ... the hall.
15) Come ... Tome and give him the test, please.
16) Go ... the airport and meet Jack.
17) Jack is ... the car. He is ... that black car.
18) Tom is ... this red car.
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ApanTupoBaHHble cka3ku NaHca XpucTtnaHa AHpepceHa Ha
AHIJIMUCKOM fA3blKe
MpuHuecca Ha ropowumHe (The Princess on the Pea)

Once there was a Prince who wanted to marry a Princess. Only a real one
would do. So he traveled through all the world to find her, and everywhere
things went wrong. There were Princesses aplenty, but how was he to know
whether they were real Princesses? There was something not quite right
about them all. So he came home again and was unhappy, because he did
so want to have a real Princess.

One evening a terrible storm blew up. It lightened and thundered and
rained. It was really frightful! In the midst of it all came a knocking at the
town gate. The old King went to open it.

Who should be standing outside but a Princess, and what a sight she was in
all that rain and wind. Water streamed from her hair down her clothes into
her shoes, and ran out at the heels. Yet she claimed to be a real Princess.

"We'll soon find that out," the old Queen thought to herself. Without saying a
word about it she went to the bedchamber, stripped back the bedclothes,
and put just one pea in the bottom of the bed. Then she took twenty
mattresses and piled them on the pea. Then she took twenty eiderdown
feather beds and piled them on the mattresses. Up on top of all these the
Princess was to spend the night.

In the morning they asked her, "Did you sleep well?"
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" Oh!" said the Princess. "No. | scarcely slept at all. Heaven knows what's in
that bed. I lay on something so hard that I'm black and blue all over. It was
simply terrible."

They could see she was a real Princess and no question about it, now that
she had felt one pea all the way through twenty mattresses and twenty
more feather beds. Nobody but a Princess could be so delicate. So the Prince
made haste to marry her, because he knew he had found a real Princess.

As for the pea, they put it in the museum. There it's still to be seen, unless
somebody has taken it.

There, that's a true story.

Cynpayk-camonét (The Flying Trunk)

There was once a merchant who was so rich that he could have paved the
whole street, and perhaps even a little side-street besides, with silver. But
he did not do that; he knew another way of spending his money. If he spent
a shilling he got back a florin-such an excellent merchant he was till he died.

Now his son inherited all this money. He lived very merrily; he went every

night to the theatre, made paper kites out of five-pound notes, and played
ducks and drakes with sovereigns instead of stones. In this way the money
was likely to come soon to an end, and so it did.

At last he had nothing left but four shillings, and he had no clothes except a
pair of slippers and an old dressing-gown.

His friends did not trouble themselves any more about him; they would not
even walk down the street with him.

But one of them who was rather good-natured sent him an old trunk with the
message, ‘Pack up!” That was all very well, but he had nothing to pack up,
so he got into the trunk himself.

It was an enchanted trunk, for as soon as the lock was pressed it could fly.
He pressed it, and away he flew in it up the chimney, high into the clouds,
further and further away. But whenever the bottom gave a little creak he

29



was in terror lest the trunk should go to pieces, for then he would have
turned a dreadful somersault-just think of it!

In this way he arrived at the land of the Turks. He hid the trunk in a wood
under some dry leaves, and then walked into the town. He could do that
quite well, for all the Turks were dressed just as he was-in a dressing-gown
and slippers.

He met a nurse with a little child.

‘Halloa! you Turkish nurse,” said he, ‘what is that great castle there close to
the town? The one with the windows so high up?’

‘The sultan’s daughter lives there,” she replied. ‘It is prophesied that she will
be very unlucky in her husband, and so no one is allowed to see her except
when the sultan and sultana are by.’

‘Thank you,’ said the merchant’s son, and he went into the wood, sat
himself in his trunk, flew on to the roof, and crept through the window into
the princess’s room.

She was lying on the sofa asleep, and was so beautiful that the young
merchant had to kiss her. Then she woke up and was very much frightened,
but he said he was a Turkish god who had come through the air to see her,
and that pleased her very much.

They sat close to each other, and he told her a story about her eyes. They
were beautiful dark lakes in which her thoughts swam about like mermaids.
And her forehead was a snowy mountain, grand and shining. These were
lovely stories.

Then he asked the princess to marry him, and she said yes at once.

‘But you must come here on Saturday,’ she said, ‘for then the sultan and the
sultana are coming to tea with me. They will be indeed proud that | receive
the god of the Turks. But mind you have a really good story ready, for my
parents like them immensely. My mother likes something rather moral and
high-flown, and my father likes something merry to make him laugh.’

‘Yes, | shall only bring a fairy story for my dowry,’ said he, and so they
parted. But the princess gave him a sabre set with gold pieces which he
could use.

Then he flew away, bought himself a new dressing-gown, and sat down in
the wood and began to make up a story, for it had to be ready by Saturday,
and that was no easy matter.

When he had it ready it was Saturday.

The sultan, the sultana, and the whole court were at tea with the princess.

He was most graciously received.
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‘Will you tell us a story?’ said the sultana; ‘one that is thoughtful and
instructive?’

‘But something that we can laugh at,” said the sultan.

‘Oh, certainly,” he replied, and began: ‘Now, listen attentively. There was
once a box of matches which lay between a tinder-box and an old iron pot,
and they told the story of their youth.

‘"We used to be on the green fir-boughs. Every morning and evening we had
diamond-tea, which was the dew, and the whole day long we had sunshine,
and the little birds used to tell us stories. We were very rich, because the
other trees only dressed in summer, but we had green dresses in summer
and in winter. Then the woodcutter came, and our family was split up. We
have now the task of making light for the lowest people. That is why we
grand people are in the kitchen.”

"My fate was quite different,” said the iron pot, near which the matches lay.
‘”Since | came into the world | have been many times scoured, and have
cooked much. My only pleasure is to have a good chat with my companions
when | am lying nice and clean in my place after dinner.”

‘”"Now you are talking too fast,” spluttered the fire.

‘"Yes, let us decide who is the grandest!” said the matches.

‘’No, | don't like talking about myself,” said the pot.

‘"Let us arrange an evening’s entertainment. | will tell the story of my life.

“”0On the Baltic by the Danish shore-"

‘What a beautiful beginning!” said all the plates. "That’s a story that will
please us all.”

‘And the end was just as good as the beginning. All the plates clattered for
joy.

“"Now | will dance,” said the tongs, and she danced. Oh! how high she could
kick!

‘The old chair-cover in the corner split when he saw her.

‘The urn would have sung but she said she had a cold; she could not sing
unless she boiled.

‘In the window was an old quill pen. There was nothing remarkable about

her except that she had been dipped too deeply into the ink. But she was
very proud of that.
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“”If the urn will not sing,” said she, "outside the door hangs a nightingale in
a cage who will sing.”

I don’t think it's proper,” said the kettle, "that such a foreign bird should
be heard.”

‘”Oh, let us have some acting,” said everyone. "Do let us!”

‘Suddenly the door opened and the maid came in. Everyone was quite quiet.
There was not a sound. But each pot knew what he might have done, and
how grand he was.

‘The maid took the matches and lit the fire with them. How they spluttered
and flamed, to be sure! "Now everyone can see,” they thought, "that we are
the grandest! How we sparkle! What a light-"

‘But here they were burnt out.’

‘That was a delightful story!” said the sultana. ‘I quite feel myself in the
kitchen with the matches. Yes, now you shall marry our daughter.’

‘Yes, indeed,’ said the sultan, ‘you shall marry our daughter on Monday.’
And they treated the young man as one of the family.

The wedding was arranged, and the night before the whole town was
illuminated.

Biscuits and gingerbreads were thrown among the people, the street boys
stood on tiptoe crying hurrahs and whistling through their fingers. It was all
splendid.

‘Now | must also give them a treat,” thought the merchant’s son. And so he
bought rockets, crackers, and all the kinds of fireworks you can think of, put
them in his trunk, and flew up with them into the air.

Whirr-r-r, how they fizzed and blazed!

All the Turks jumped so high that their slippers flew above their heads; such
a splendid glitter they had never seen before.

Now they could quite well understand that it was the god of the Turks
himself who was to marry the princess.

As soon as the young merchant came down again into the wood with his
trunk he thought, ‘Now | will just go into the town to see how the show has
taken.’

And it was quite natural that he should want to do this.

Oh! what stories the people had to tell!

Each one whom he asked had seen it differently, but they had all found it
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beautiful.

‘I saw the Turkish god himself,” said one. ‘He had eyes like glittering stars,
and a beard like foaming water.’

‘He flew away in a cloak of fire,” said another. They were splendid things
that he heard, and the next day was to be his wedding day.

Then he went back into the wood to sit in his trunk; but what had become of
it? The trunk had been burnt. A spark of the fireworks had set it alight, and
the trunk was in ashes. He could no longer fly, and could never reach his
bride.

She stood the whole day long on the roof and waited; perhaps she is waiting
there still.

But he wandered through the world and told stories; though they are not so
merry as the one he told about the matches.

CeuHonac (The Swineherd)

—

e oy

EERNNIR
ONCE upon a time there lived a poor prince; his kingdom was very small, but
it was large enough to enable him to marry, and marry he would. It was
rather bold of him that he went and asked the emperor’'s daughter: "Will you
marry me?” but he dared to do so, for his name was known far and wide,
and there were hundreds of princesses who would have gladly accepted
him, but would she do so? Now we shall see.

On the grave of the prince’s father grew a rose-tree, the most beautiful of its
kind. It bloomed only once in five years, and then it had only one single rose
upon it, but what a rose! It had such a sweet scent that anyone who smelt it
instantly forgot all sorrow and grief. He had also a nightingale, which could
sing as if every sweet melody was in its throat. He wanted to give this rose
and the nightingale to the princess; and therefore both were put into big
silver cases and sent to her.

The emperor ordered them to be carried into the great hall where the
princess was just playing "Visitors are coming” with her ladies-in-waiting;
when she saw the large cases with the presents inside, she clapped her
hands for joy.
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‘If only it were a little pussy cat!” she said. But the rose-tree with the
beautiful rose came out.

"Oh, how nicely it is made,” exclaimed the ladies.

"It is more than nice,” said the emperor, "it is charming.”

The princess touched it and nearly began to cry.

‘Ugh! Papa,’ she said, ‘it is not artificial, it is REALY

‘Ugh!’ said all the ladies-in-waiting, ‘it is real!’

"Let us first see what the other case contains before we are angry,” said the
emperor; then the nightingale was taken out, and it sang so beautifully that

no one could possibly say anything unkind about it.

"Superbe, charmant,” said the ladies of the court, for they all prattled
French, one worse than the other.

"How much the bird reminds me of the musical box of the late lamented
empress,” said an old courtier, "it has exactly the same tone, the same
execution.”

"You are right,” said the emperor, and began to cry like a little child.
"I hope it is not real,” said the princess.

"Yes, certainly it is real,” replied those who had brought the presents.
"Then let it fly,” said the princess, and refused to see the prince.

But the prince was not discouraged. He painted his face, put on common
clothes, pulled his cap over his forehead, and came back.

"Good day, emperor,” he said, "could you not give me a job at the court?”

‘Yes,” said the Emperor, ‘but there are so many who ask for a place that |
don’t know whether there will be one for you; but, still, I will remember you.
But wait a moment, it has just occurred to me that | need someone to look
after my pigs, for | have so very many of them.’

Thus the prince was appointed imperial swineherd, and he lived in a
wretchedly small room near the pigsty; there he worked all day long, and
when it was night he made a pretty little pot. There were little bells round
the rim, and when the water began to boil in it, the bells began to play the
old tune:

"Ah Dear Augustine!
All is Gone, gone gone !”

But there was something even more wonderful than that. When you put a
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finger into the steam rising from the pot, you could at once smell what
meals were cooking on every fire in the whole town. That was indeed much
more remarkable than the rose. When the princess with her ladies passed
by and heard the tune, she stopped and looked quite pleased, for she also
could play it—in fact, it was the only tune she could play on the piano, and
she played it with one finger.

"That is the tune | know,” she exclaimed. "He must be a well-educated
swineherd. Go and ask him how much the instrument is.”

One of the ladies had to go and ask. Before she went into the muddy field,
she put wooden clogs on her feet.

"What will you take for your pot?” asked the lady.

"I will have ten kisses from the princess,” said the swineherd.

"God forbid,” said the lady.

"Well, | cannot sell it for less,” replied the swineherd.

"What did he say?” said the princess.

"I really cannot tell you,” replied the lady.

"You can whisper it into my ear.”

"It is very naughty,” said the princess, and walked off.

But when she had gone a little distance, the bells rang again so sweetly:

"Ah! Dear Augstine !
All is gone, gone, Gone!”

"Ask him,” said the princess, "if he will be satisfied with ten kisses from one
of my ladies.”

"No, thank you,” said the swineherd: "ten kisses from the princess, or | keep
my pot.”

"That is tiresome,” said the princess. "But you must stand before me, so that
nobody can see it.”

The ladies placed themselves in front of her and spread out their dresses,
and she gave the swineherd ten kisses and received the pot.

That was a pleasure! Day and night the water in the pot was boiling; there
was not a single fire in the whole town of which they did not know what was
preparing on it, the chamberlain’s as well as the shoemaker’s. The ladies
danced and clapped their hands for joy.

"We know who will eat soup and pancakes; we know who will eat porridge
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and cutlets; oh, how interesting!”

"Very interesting, indeed,” said the mistress of the household. "But you
must not betray me, for | am the emperor’s daughter.”

"Of course not,” they all said.

The swineherd—that is to say, the prince—but they believed that he was a
real swineherd—did not waste a single day without doing something; he
made a rattle, which, when turned quickly round, played all the dance tunes
known since the creation of the world.

"But that is superb,” said the princess passing by. "l have never heard a
more beautiful sound. Go down and ask him what the musical instrument
costs; but | shall not kiss him again.”

"He will have a hundred kisses from the princess,” said the lady, who had
gone down to ask him.

"I believe he is mad,” said the princess, and walked off, but soon she
stopped. "One must encourage art,” she said. "l am the emperor’s daughter!
Tell him I will give him ten kisses, as | did the other day; the remainder one
of my ladies can give him.”

"But we do not like to kiss him” said the ladies.

"That is nonsense,” said the princess; "if | can kiss him, you can also do it.
Remember that | give you food and employment.” And the lady had to go
down once more.

"A hundred kisses from the princess,” said the swineherd, "or everybody
keeps his own.”

"Place yourselves before me,” said the princess then. They did as they were
ordered, and the princess kissed him.

"I wonder what that crowd near the pigsty means!” said the emperor, who
had just come out on his balcony. He rubbed his eyes and put his spectacles
on.

"The ladies of the court are up to some mischief, | think. | shall have to go
down and see.” He pulled up his shoes, for they were down at the heels, and
he was very quick about it. When he had come down into the courtyard he
walked quite softly, and the ladies were so busily engaged in counting the
kisses, that all should be fair, that they did not notice the emperor. He
raised himself on tiptoe.

"What does this mean?” he said, when he saw that his daughter was kissing
the swineherd, and then hit their heads with his shoe just as the swineherd
received the sixty-eighth kiss.

"Go out of my sight,” said the emperor, for he was very angry; and both the
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princess and the swineherd were banished from the empire. There she stood
and cried, the swineherd scolded her, and the rain came down in torrents.

"Alas, unfortunate creature that | am!” said the princess, "l wish | had
accepted the prince. Oh, how wretched | am!”

The swineherd went behind a tree, wiped his face, threw off his poor attire
and stepped forth in his princely clothes; he looked so beautiful that the
princess could not help bowing to him.

"I have now learnt to look down on you,” he said. "You refused an honest
prince; you did not appreciate the rose and the nightingale; but you did not
mind kissing a swineherd for his toys; you have no one but yourself to
blame!”

And then he returned into his kingdom and left her behind. She could now
sing at her leisure:

"Ah Dear Augustine!
All is Gone, gone gone !”

CyactnuBas cembsa (The Happy Family )

Really, the largest green leaf in this country is a dockleaf; if one holds it
before one, it is like a whole apron, and if one holds it over one's head in
rainy weather, it is almost as good as an umbrella, for it is so immensely
large. The burdock never grows alone, but where there grows one there
always grow several: it is a great delight, and all this delightfulness is snails'
food. The great white snails which persons of quality in former times made
fricassees of, ate, and said, "Hem, hem! how delicious!" for they thought it
tasted so delicate--lived on dockleaves, and therefore burdock seeds were
sown.

Now, there was an old manor-house, where they no longer ate snails, they
were quite extinct; but the burdocks were not extinct, they grew and grew all
over the walks and all the beds; they could not get the mastery over them--it
was a whole forest of burdocks. Here and there stood an apple and a plum-
tree, or else one never would have thought that it was a garden; all was
burdocks, and there lived the two last venerable old snails.

They themselves knew not how old they were, but they could remember very
well that there had been many more; that they were of a family from foreign
lands, and that for them and theirs the whole forest was planted. They had
never been outside it, but they knew that there was still something more in
the world, which was called the manor-house, and that there they were
boiled, and then they became black, and were then placed on a silver dish;
but what happened further they knew not; or, in fact, what it was to be
boiled, and to lie on a silver dish, they could not possibly imagine; but it was
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said to be delightful, and particularly genteel. Neither the chafers, the toads,
nor the earth-worms, whom they asked about it could give them any
information--none of them had been boiled or laid on a silver dish.

The old white snails were the first persons of distinction in the world, that
they knew; the forest was planted for their sake, and the manor-house was
there that they might be boiled and laid on a silver dish.

"You must not scold him," said Mother Snail. "He creeps so carefully; he will
afford us much pleasure--and we have nothing but him to live for! But have
you not thought of it? Where shall we get a wife for him? Do you not think
that there are some of our species at a great distance in the interior of the
burdock forest?"

"Black snails, | dare say, there are enough of," said the old one. "Black snails
without a house--but they are so common, and so conceited. But we might
give the ants a commission to look out for us; they run to and fro as if they
had something to do, and they certainly know of a wife for our little snail!"

"I know one, sure enough--the most charming one!" said one of the ants.
"But | am afraid we shall hardly succeed, for she is a queen!"
"That is nothing!" said the old folks. "Has she a house?"

"She has a palace!" said the ant. "The finest ant's palace, with seven
hundred passages!"

"I thank you!" said Mother Snail. "Our son shall not go into an ant-hill; if you
know nothing better than that, we shall give the commission to the white
ghats. They fly far and wide, in rain and sunshine; they know the whole
forest here, both within and without."

"We have a wife for him," said the gnats. "At a hundred human paces from
here there sits a little snail in her house, on a gooseberry bush; she is quite
lonely, and old enough to be married. It is only a hundred human paces!"

"Well, then, let her come to him!" said the old ones. "He has a whole forest
of burdocks, she has only a bush!"

And so they went and fetched little Miss Snail. It was a whole week before
she arrived; but therein was just the very best of it, for one could thus see
that she was of the same species.

Now they lived a very lonely and happy life; and as they had no children
themselves, they had adopted a little common snail, which they brought up
as their own; but the little one would not grow, for he was of a common
family; but the old ones, especially Dame Mother Snail, thought they could
observe how he increased in size, and she begged father, if he could not see
it, that he would at least feel the little snail's shell; and then he felt it, and
found the good dame was right.

One day there was a heavy storm of rain.
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"Hear how it beats like a drum on the dock-leaves!" said Father Snail.

"There are also rain-drops!" said Mother Snail. "And now the rain pours right
down the stalk! You will see that it will be wet here! | am very happy to think
that we have our good house, and the little one has his also! There is more
done for us than for all other creatures, sure enough; but can you not see
that we are folks of quality in the world? We are provided with a house from
our birth, and the burdock forest is planted for our sakes! | should like to
know how far it extends, and what there is outside!"

"There is nothing at all," said Father Snail. "No place can be better than ours,
and | have nothing to wish for!"

"Yes," said the dame. "l would willingly go to the manorhouse, be boiled, and
laid on a silver dish; all our forefathers have been treated so; there is
something extraordinary in it, you may be sure!"

"The manor-house has most likely fallen to ruin!" said Father Snail. "Or the
burdocks have grown up over it, so that they cannot come out. There need
not, however, be any haste about that; but you are always in such a
tremendous hurry, and the little one is beginning to be the same. Has he not
been creeping up that stalk these three days? It gives me a headache when |
look up to him!"

And then the marriage was celebrated. Six earth-worms shone as well as
they could. In other respects the whole went off very quietly, for the old folks
could not bear noise and merriment; but old Dame Snail made a brilliant
speech. Father Snail could not speak, he was too much affected; and so they
gave them as a dowry and inheritance, the whole forest of burdocks, and
said--what they had always said--that it was the best in the world; and if they
lived honestly and decently, and increased and multiplied, they and their
children would once in the course of time come to the manor-house, be
boiled black, and laid on silver dishes. After this speech was made, the old
ones crept into their shells, and never more came out. They slept; the young
couple governed in the forest, and had a numerous progeny, but they were
never boiled, and never came on the silver dishes; so from this they
concluded that the manor-house had fallen to ruins, and that all the men in
the world were extinct; and as no one contradicted them, so, of course it was
so. And the rain beat on the dock-leaves to make drum-music for their sake,
and the sun shone in order to give the burdock forest a color for their sakes;
and they were very happy, and the whole family was happy; for they, indeed
were so.

Lazy Jack
(English popular tale)
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JleHuBbIN [KekK
(AHrnMMMUCKana HapoAaHaaA CKa3Ka)

Once upon a time there was a boy whose name was Jack, and he lived with his
mother on a common. They were very poor, and the old woman got her living by
spinning, but Jack was so lazy that he would do nothing but bask in the sun in the hot
weather, and sit by the corner of the hearth in the winter-time. So they called him Lazy
Jack. His mother could not get him to do anything for her, and at last told him, on
Monday, that if he did not begin to work for his porridge she would turn him out to get
his living as he could.

This roused Jack, and he went out and hired himself for the next day to a
neighbouring farmer for a penny; but as he was coming home, never having had any
money before; he lost it in passing over a brook. 'You stupid boy,' said his mother, 'you
should have put it in your pocket.' 'I'll do so another time,' replied Jack.

On Wednesday, Jack went out again and hired himself to a cow-keeper, who gave
him a jar of milk for his day's work. Jack took the jar and put it into the large pocket of
his jacket, spilling it all, long before he got home. 'Dear me!" said the old woman, 'you
should have carried it on your head.' 'I'll do so another time,' said Jack.
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Xunn-6bin 1OHOWaA MO MMeHU [)KeK, XU OH BMeCcTe C MaTepblo. XKUAM OHU O4eHb
6enHO, MaTywka 3apabaTbiBasla Ha »XW3Hb TeM, 4TO npsana, a [xek Obin Takomn
NIeHUBbIN, 4TO HWUYEro He fgenajn, KpoMe TOro, YTO rpesicid Ha COJIHbIWKe B Tennyto
norogy W cuagen y neyknm B 3MMHee BpeMsA. 3a 3TO ero npossanu JleHuBbIn [Kek.
MaTb He Morna 3aCTaBUTb €ro HMYEero genaTb, U TOr4a OHa CKasajla eMy, 4TO eC/iM OH
He Ha4yHeT C noHepesbHUKa 3apabaTbiBaTb cebe Ha xseb, TO OHa BbLIFOHUT ero w3
aoMa.

ITO 3aCTaBW/O 3agyMaThCsa [Keka, M Ha cnefyrwmin AeHb OH Nowes U HaHANCS
Ha paboTy K cocenckomy epmepy 3a HebonblyO MaaTy, HO Korga OH BEpPHYJICH
OOMOWN, Yy Hero He OblNO AeHer, Kak U npexnae: OH noTepsan ux, Korga nepexogunn
pydyen. «Tbl FAynbll Masib4YuK»,- CKa3aja ero MaTb. «Tebe cnenosano MosioOXUTb UX B
KapMaH». «B cnenyowmnin pas a coenato UMEHHO Tak», - OTBeTU N [XKekK.

B cpeny [)Kek nowen CHOBa W HaHAJICA yXa)XMBaTb 3a KopoBaMu. 3a 3Ty paboTy
eMy [ajin KyBLIMH MOJIOKa. [I)KeK B35/1 KyBLUMH W MOJIOXWU/ ero B 60/bLION KapMaH
KYPTKM M MpoJaua BCe 3aJ0Aro A0 TOro, Kak npuwen gomoun. «Jdoporom mon!» -
CKa3ajla mMaTylwka: «Tebe cneposano HeCTU ero Ha rosiose». «B cnepgyowmn pas g
coenar MMEeHHO Tak», - cka3an [xek.

So on Thursday, Jack hired himself again to a farmer, who agreed to give him a
cream cheese for his services. In the evening Jack took the cheese, and went home
with it on his head. By the time he got home the cheese was all spoilt, part of it being
lost, and part matted with his hair. '"You stupid lout,' said his mother, 'you should have
carried it very carefully in your hands.' 'I'll do so another time,' replied Jack.

On Friday, Lazy Jack again went out, and hired himself to a baker who would give
him nothing for his work but a large tomcat. Jack took the cat, and began carrying it
very carefully in his hands, but in a short time pussy scratched him so much that he
was compelled to let it go. When he got home, his mother said to him, 'You silly fellow,
you should have tied it with a string, and dragged it along after you.' 'I'll do so another
time,' said Jack.

So on Saturday, Jack hired himself to a butcher, who rewarded him by the
handsome present of a shoulder of mutton. Jack took the mutton, tied it to a string, and
trailed it along after him in the dirt, so that by the time he had got home the meat was
completely spoilt. His mother was this time quite out of patience with him, for the next
day was Sunday, and she was obliged to do with cabbage for her dinner. 'You ninney-
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hammer,' said she to her son; 'you should have carried it on your shoulder.' 'I'll do so
another time,' replied Jack.

B 4deTBepr [>XeK HaHANCA K depmepy cHoBa. Pepmep corsacuiaca faTb emy
oTOOpHOro chipa 3a ero cnyxby. Beyepom [>kKeK B35/ Cbip U rMowesi 4AOMON C HUM Ha
ronose. K ToMy BpeMeHU, KakK OH MNpuwen AOMOW, Cbip BECb WUCMOPTUACA: YacTb €ro
rnotepssiacb, a 4acCTb CnyTasacb C BoJlocaMu. «[Nnynas OepeBeHLMHa», - CKa3aja
MaTb. «Tebe cnefoBano HECTU ero OCTOPOXKHO B pyKax». «B crnepylowmnin pas g caenato
WMEHHO TaK», - 0OTBETUA [)KeK.

B naTHuUY JleHnBbIN [>XeK nowen HaHUMaTbCA K ByN04HUKY, KOTOPbLIA an eMy 3a
paboTy ToNbKO KOTa. [I)KeK B35/71 KOTa U OCTOPOXXHO MOHEC ero B pykKax, HO KOT cTan
LapanaTtbCs, 1 [>)Kek oTnycTua ero. Korga oH npuwen oMon, MaTb CKa3asa emMy: «Tbl
rnynbii NnapeHb, Tebe cnepnosaso NpmMBA3aTb €ro BEPEeBKOM U TalwuTb 3a cobom». «B
chenynwmm pas g caenaro MMeHHO Tak», - cka3an [xek.

B cybboTy [)KeK HaHANCA K MACHMKY, KOTOpbIn oTbnarofapwuna ero wenpbim
nogapkoMm - KyckoMm 6apaHuHbl. [>XXek B3an bapaHuHy, npuBa3an e€ BepeBKON W
noTawmn 3a cobonm no 3emnae, HO Korga OH Npuwen AoMoun, MAco bblIo nucrnopyeHo. Y
ero mMaTepu JIONHYJ/I0 TepreHue: Ha CNefylwWwnn AeHb B BOCKpPeCeHbe OHa cMornia
NPUroToBUTb Ha obepl TosIbKO KanycTy. «Tbl MPOCTOMUANA», - CKa3asla OHa CbiHYy: «Tebe
cNefoBasio HeCTU MACO Ha nnedvax». «B cnepywowuin pas A caenatd UMEHHO Tak», -
oTBeTun [>KekK.

On the next Monday, Lazy Jack went once more, and hired himself to a cattle-
keeper, who gave him a donkey for his trouble. Jack found it hard to hoist the donkey
on his shoulders, but at last he did it, and began walking slowly home with his prize.
Now it happened that in the course of his journey there lived a rich man with his only
daughter, a beautiful girl, but deaf and dumb. Now she had never laughed in her life,
and the doctors said she would never speak till somebody made her laugh. This young
lady happened to be looking out of the window when Jack was passing with the donkey
on his shoulders, with the legs sticking up in the air, and the sight was so comical and
strange that she burst out into a great fit of laughter, and immediately recovered her
speech and hearing. Her father was overjoyed, and fulfilled his promise by marrying her
to Lazy Jack, who was thus made a rich gentleman. They lived in a large house, and
Jack's mother lived with them in great happiness until she died.
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B noHepenbHUK JleHMBbIN [>XeK rowen OonsATb, U HAHANCA K CKOTHUKY, KOTOPbIN
[an eMy ocfia 3a ero ycepgue. [I>ek ¢ TpyZLoM MOAHAN OC/a Ha njedynm u MeaneHHo
nobpén poMom co cBoen Harpagon. M cny4mnocb Tak, YTO NMyTb €ro rnposieras MMMO
aoMa, roe xun 6oraTbln 4eslOBEK CO CBOEN eANHCTBEHHON A04Yepblo, 0O4EeHb KPacMBOM,
HO rnyxoHeMmoun. OHa HMKOrga He cMesnacb, U OOKTOpa roBoOpuv, 4TO OHa He bypeT
roBopuTb [0 Tex Mnop, Noka ee KTo-HMbyab He paccMewunT. W BOT, Korpa [kek
npoxoauma C OCJIOM Ha nje4yax, HOrm KoToporo 6Gontanucb B BO3AyXe, OEBYLUKA
BbIF1AHY 1@ U3 OKHa. 9TO 6b10 Tak 3abaBHO M HEOBLIKHOBEHHO, YTO OHa 3asumiach
BeceslbiIM CMexoM 1 ToT4yac obpena peyb u cnyx. Ee otey 6bi1 CHaCTANB U BbIMOSHUA
cBoe obelwaHme: Bbigan ee 3amMyX 3a [)keka. BoT Tak JleHuBbIn [)xek cTan 6orayom.
OHWU cTanu XuUTb B BosbWIOM AoMe, MaTb [IXKeka »Xuna ¢ HUMU. OHU XWX OO0 U
C4aCT/IMBO A0 CaMOW CMepTHU.

“Winnie the Pooh”
1. 1eBOYKM NPUXOOAAT Ha MUKHWUK, paccTuialoT nnen, ycaxusattca. A1
OTKpbIBaeT KHUIY W 4utaeT npo cebsa. 02 n O3 pa3roBapuBaloT Mexnay
cobon Bnonarosioca. Bapyr L2 3amevaeT, 410 11 He y4yacTBYyeT B pa3roBope,
n obpawlaeTcs K Hen:
A 2: Hey! What are you reading?
Al: It's “Winnie the Pooh and All, All, All” by Alan Alexander Milne.
I3: Is it interesting?
Al: | like it very much! It's very funny and the characters have a lot of
amazing adventures. My favorite character is Eeyore.
ID2: Isn’t it for children?
IO1: Not only. You can enjoy it at any age!
A3: Let's read it together!
A 1: O’K! Shall | begin?
(02 v O3 KnBatoT)
A1 (yntaeT kHUry): Once upon a time there lived a little boy. His name was
Christopher Robin. Christopher Robin was very clever and read a lot of
books. He loved fairy tales and adventure stories. But he was just a child and
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most of all he loved doing nothing. He loved to imagine stories about his
favourite toys: Winnie the Pooh, Piglet, Eeyore, Tigger, Rabbit, Owl, Gopher,
Kanga and Roo. (Kpuctodep PobuH cumanT Ha Moay, UrpyLlKun
pacCamBatTCAd MOJYKPYroMm C HMM B UeHTpe, Bbixoas, korga MOl wnx
Ha3blBaeT, pnenas naysbl). A1 nepepnaeTr kHury [LO2. Bce wurpywku un
Kpuctodep PobuH yxoaoaTt co cueHbl. OcTaeTcs ToNbKO Ma, o4eHb rpyCTHbIN,
CTOUT, MOXXeBblBas TPABUHKY, N B34bIXaeT.

I2: Here are some of these stories. One day an old little donkey Eeyore was
standing on the river bank, very sad and pensive...

Mosasnsetca BuHHM lNyx.

BuHHuM Myx: Good morning, Eeyore!

Na: Good morning, Winnie the Pooh! (yHbis10). Are you sure this morning is
good? I'm not.

BuHHu Myx: Why? What is it?

Na: It's O'K. Forget it.

BuHHu Myx: But you look so sad.

Na: Sad? It's my birthday today. | can’t be sad.

BuHHm Nyx: Your birthday???

Na: Yes. Can’t you see presents and a lot of guests?

BuHHM Myx: Oh! No. Oh! Sorry! Happy Birthday!

Wa: Uhuh. You too.

BuHHmM Myx: Wait a minute! Stay here. I'll come back soon! (Y6eraeT).

Bce yxomnaT co cueHbl (KpoMme feBovek). [lencTtBme nepeHoCUTCa K AOMUKY
BuHHM Tyxa. BuHHK TlyX, TONbKO 4TO paccTaBwucb ¢ WMa, nogberaert K
cBoeMy OOMY N BUAUT lsaTayka, KOTOPbIN NblTaeTCca AOTAHYTbCHA 00 3BOHKA.
Myx: Good morning, Piglet!

MaTadok: Good morning, Pooh!

MNyx: What are you doing? Can | help you?

MaTa4vok: Please!

MyXx NMO3BOHMA B 3BOHOK. OHM yCa)KMBalTCa y nopora.

Myx: You know, it's Eeyore’s birthday today. He has no presents at all.
MaTa4vok: That's terrible! We must do something!

Myx: Think, think, think! Yes! | will give him a honey pot.

MNaTauyok: And | - | will give him a nice red balloon!

Nyx: O'k. Go home, take the balloon and run to Eeyore! See you there!
MaTauyok: Aha!

MaTa4vok yberaet. Nyx naet c ropwoykom K Ma. YcTan n npucen Ha neHek.
Myx: It’s so hot! And | feel hungry! It's time to have lunch. I’'m so happy that
| have this honey.

CbepaeT mMegn.

MNyx: Ah! (B yXace). It was a present! For Eeyore! Think, think, think! Well,
this pot is very good. He can keep something useful in it. | will write Happy
Birthday on it. But | can’t write. | will go to Owl. She can.

[ oBONbHLIN, OTNpaBadeTca ganbwe. Noaxoant K AoMuky CoBbl.

Myx: Good morning, Owl.

CoBa: Good morning, Pooh.

Myx: Happy Eeyore’s Birthday!

Cosa: Oh.
MNyx: | want to give him a present. This pot. Can you write “Happy Birthday”
on it?

CoBa: A nice pot. May be it will be our present?
Myx: No. Bad idea.
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CoBa: O’k. NMuuweT «Hapi Bisday» n noka3sbiBaeT 3putensm. 3aTeMm oTaaeT
ropwo4ek lyxy.

Myx: Thank you, Owl. Good bye!

Cosa: It was pleasure.

MaTadvyok BeXXUT C WapukKoM, cnoTblkasacb U oxasa! MNMapaeT. LWapuK fonHy.
MATa4YoK CMONT Ha 3emMie N OepPXUT B pyKax OCTaTKN Wapuka.

MaTtadok: Oh, oh, oh! How terrible! How terrible! | have only one balloon.
Oh. But it is still nice. And Eeyore doesn’t like balloons that much.

Bexxut panble. NpuberaeT K Na.

MNaTauyok: Happy birthday, Eeyore!

Na: Ah? Say it again please!

MaTtadok: Happy birthday, Eeyore! It's a balloon. It was a balloon, big and
red. MpoTarneaeT emy wapuk. Na B HegoymeHun.

MpuberaeT lMNyx C ropwoy4ykoMm, npoTarmeaeT Ma

Myx: Happy birthday. It's a present for you!

Na pep>XunTt ropLuovyek B 0OHOW pyKe, LUAPUK - B OPYron U He 3HaeT, 4To C
HUMU genaTb. [NpnxoonTt Kponuk.

Kponuk (genosbiMm ToHOM): Hello, everybody. What are doing here? Is it a
special meeting?

Wa (roppo): It's my birthday today. I've got presents!

Kponuk npuanpynBo paccMmaTpmBaeT Nnogapku.

Kponuk: You can keep this balloon in this pot. Look! I'll show you. You can
put it in and out. In and out.

Kponuk eMoHCTpUpyeT, KaK LUAaPUK MOXXHO XPaHUTb B FOpPLUOYKe.

Na (c4acTtnmebin): In and out, in and out. Fantastic!

Kponnk yxoaout.

Bopyr lNyx 3amevaeT, 4yto y Mla HeT xBocTa!

Myx: Where is your tail Eeyore?

Na: Ah? It was always there!

Myx: It is not there now! But don’t worry! | will find it.

Wa: Thank you, Pooh!

Bce yxomaT co cueHsbl. Nyx 6exxnt no necy. Bctpeyaet Cycnnka n Kponuka,
OHN pyratTca. Kposnk noTpscaeT MoJIOMaHHOW MOPKOBKOW MNepen HOCOM
Cycnuka.

Kponuk: My precious harvest! My carrots and cabbages! You are such a
fool! Your tunnels ruined my life!

Cycnuk: Don’t panic. They will grow again. But my new tunnel is fantastic. |
will show you if you want...

Kponuk: | want my harvest! My carrots!

Cycnuk: Don’t be so pessimistic!

MyX NblTaeTca BCTaBUTb C/IOBEYKO B rnepenasnky:

Myx: Eeyore has lost his taill Have you seen it?

Kponuk:Why are you asking me? I'm in a deep depression. My life lost its
sense! Go to Owl!

Myx 6exnt K cose. lNMpoberaeT mMumo gommka KeHrun. Kenra, Py n Turpa
NbIOT Yan B caay.

Myx: Hello!

KeHra: Good afternoon Pooh! How are you? Have a cup of teal!

Py: Hi, Pooh! Nice to see you!

Turpa: Oho-ho-ho! Where are you running, Pooh?

Myx: Eeyore has lost his taill Have you seen it?

Kenra, Py u INyx: No.
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Myx: | have to find it!

Turpa: A real Adventure! How terrible! How dangerous! Fantastic!

Py: May | go with you, Pooh!

KeHra: No, no. You are too small, honey. We will go together.

Turp: Let’s go to Owl. She will help!

NoyT Bce BMecTe. Turpa Hocutca kpyramm: Oh-ho-ho! A real adventure! Py
nopbiBaeTcsa ybexxaTb.

KeHra: Don't run away!

Nx poroHsawT Kponnk n Cycnmk, KOTopble NpoaosiXXatoT pyraTbCs.
Kponuk: My carrots!

Cycnuk: It's a modern underground architecture. Deep tunnels! You can
discover new territories.

MNoaxoasaT kK gomy Cosbl. CobupaeTcs AepHYTb 3a LUHYPOK 3BOHKA W BAPYr
MOHMMAaeEeT, 4YTO 3TO XBOCT WMa.

Myx: Oh! What's this? It looks like a tail! Eeyore’s tail. Owl! Owl!

CoBa BbIXOOUT N3 AOMa

CoBa: Yes?

Kponuk: What's this? (mokasbiBaeT Ha XBOCT)

Cosa: Can't you see?

Turpa: It's a tail?

Cosa: A tail?

Cycnuk: Yes, Eeyore’s tail. Where did you get it?

Cosa: Found.

Myx: Eeyore will be happy.

Cosa: I'm not!

Bce yxooaT co cueHbl.

BuHHM nyx u Kpuctodep PobuH yca>kmBaloTCA Ha XOJIME M CMOTPSAT Ha
3Be3[bl.

Kpuctocgep PobuH: Pooh!

Myx: Yes?

Kpuctocgep PobuHn: Will you ... will you come here when | am ... | am

MNyx: What, Christopher Robin?

Kpuctocgep Pobun: When | grow up and can’t play with you all the time?
Will you come?

MNyx: Me?

Kpuctocep PobuH: Yes, Pooh, you.

Myx: Yes.

Kpuctocgep PobuH: Promise that you will never forget me. Never! Even
when I'm 100 and you are 99.

Myx: | promise.

Kpuctodep PobunH noxxan nany lNyxy, 3acMesnca n Bctan.

Kpuctocgep PobuH: Let's go!

Myx: Where?

Kpuctocgep Pobun: Anywhere!

IO3: And off they go. And wherever they go and whatever happens to them
on their way - here in this Magic Place on the top of the hill in the Forest a
little boy will always, always play with his little bear.

PEKBU3NT
Kpuctogep
PobuH
Kponuk OYKW, YLIN, XBOCT, NY4YOK MOPKOBKMU
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MAaTa4vyok Yy, XBOCT, LUAPUK

Myx wapdg, ywm, ropwioyek ¢ Meaom

Na XBOCT, KOJIOKOJIbYUK, YLIN, AOMUK U3 KAapTOHa,
TpaBUHKa

KeHra dapTyK, XBOCT, YLLK, CKaTepTb, Nocyna

Py yLwiun, XBOCT

CoBa 0YKW, Wanun, 4en4unk, 60NbLLION KapaHaall

Cycnuk Kacka, POHapunK, CBUCTOK

Turpa yLin, XBOCT

[eBo4ku nnepn, KopsnHa, bosbllasg KHUra

THE TORTOISE AND THE HARE

The hare was once boasting of his speed before the other animals. "l have
never yet been beaten," said he, "when | put forth my full speed. | challenge
anyone here to race with me."

The tortoise said quietly, "I accept your challenge."
"That is a good joke," said the hare. "l could dance around you all the way."

"Keep your boasting until you've beaten," answered the tortoise. "Shall we
race?"

So a course was fixed and a start was made. The hare darted almost out of
sight at once, but soon stopped and, to show his contempt for the tortoise,
lay down to have a nap. The tortoise plodded on and plodded on, and when
the hare awoke from his nap, he saw the tortoise nearing the finish line, and
he could not catch up in time to save the race.

Plodding wins the race.

The Lion And The Mouse

Once when a Lion was asleep a little Mouse began running up and
down upon him; this soon wakened the Lion, who placed his huge paw upon
him, and opened his big jaws to swallow him. ‘Pardon, O King,’ cried the
little Mouse: ‘forgive me this time, | shall never forget it: who knows but
what | may be able to do you a turn some of these days?’
The Lion was so tickled at the idea of the Mouse being able to help him,
that he lifted up his paw and let him go. Some time after the Lion was
caught in a trap, and the hunters who desired to carry him alive to the King,
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tied him to a tree while they went in search of a waggon to carry him on.
Just then the little Mouse happened to pass by, and seeing the sad plight in
which the Lion was, went up to him and soon gnawed away the ropes that
bound the King of the Beasts. ‘Was | not right?’ said the little Mouse.
Little friends may prove great friends.

Aesop
[paMMaTnKa B CTUXaX U PUPMOBKaAX.
3ByK [i ] 3ByK [n]
This is my mother, | love learning English,
This is my father, | can read,
This is my sister, | can write,
This is my brother, | can speak English too.
This is my uncle, | love learning English,
This is my aunt Lily, And what about you?
This is my cousin,
And this is me.
3ByK [f] 3Byku [], [s]
Flowers here, She sells sea shells
Flowers there, On the sea shore. The
shells
Flowers growing that she sells are sea
shells,
Everywhere. | am sure.

Red and Yellow,
White and blue,
The gayest flowers
Are just for you.

Red, red, red the rose,
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®opmsbl rnarona to be.

| am a mouse,
You are a cat.
One, two, three,
You catch me

| am Ann,
You are Dan,
He is Peter,
She is Rita.

They are four,
No more.

Present Simple

| live here,

You live near,

Tom lives so far

That he goes in a car.

Blue, blue, blue the dress,

Grey, grey, grey the cat,
And so is the rat.

Once | saw a little bird
Come hop, hop, hop,
And | cried, Little bird,
Will you stop, stop, stop?

It’s fun to be this,
It’s fine to be that,
To leap like a lamb,
To climb like a cat,
To swim like a fish,
To hop like a frog,
To trot like a horse,
To jump like a dog.

| am not Ann,
You are not Dan,
Hi is not Peter,
She is not Rita.

Am | Ann?
Are you Dan?
Is he Peter?
Is she Rita?

| love my cat

It's warm and fat.
My cat is grey,

It likes to play

49



We live near,
You live here,
Tom and Ray
Live far away.

This is my sister,
Her name is Ann
She goes to school,
She is already ten.

Present Simple B npuaaTo4HbIX YCJIOBUAX U BPEMEHM.

When | am ten,
I’ll get a pen,
Then | shall write
Like brother Ben

Past Simple

Humpty Dupmty sat on a wall,
Humpty Dupmty had a great fall.

All the king’s horses,

And all the king’s men,
Couldn’t put Humpty together again.

Present Perfect, Past Simple/

Little girl, little girl,
Where have you been?
I've been to see grandmother
Over the green.
What did she give you?
Milk in a can.
What did you say for it?
Thank you, Grandam.

Present Continuous

One, two, three,
Look out for me,
For | am coming
And | can see.

| am counting to ten,

You are giving them a pen,
She is looking at the door,
He is sitting on the floor.
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All of us are working well,
Waiting, waiting for the bell.

MopaanbHbIM rnarosna can
| love learning English,

| can read,

| can write,

| can speak English too,

| love learning English
And what about you?

JInyHbIe U NpUTAXaTeNibHble MECTOUMEHMUA.
| think mice

Are very nice.

Their tails are long,
Their faces small.
They don’t have any
Chins at all.

Their ears are pink,
Their teeth are white.
They run about

The house at night.
But | think mice

Are rather nice.

Mind the clock
And keep the rule;
Try to come

On time to school.

«Tick,» the clock says,
«Tick, Tick, Tick!»
What you have to do
Do quick.

Go to bed late,
Stay very small,
Go to bed early,
Grow very tall.

Early to bed,

Early to rise

Makes a man healthy,
Wealthy and wise.

Let us try to be polite

In everything we do

Remember always to say «Please».
And don’t forget «Thank you».

Hearth like doors will open ease
To very, very little keys,
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And don’t forget that they are these
«We thank you all and If you please.»

Stop! Look! Listen!

Before you cross the street,
Use your eyes, use your ears,
And then use tour feet.

Learn this little lesson
As well as you can

Be tidy like Tom,

Not dirty like Dan

After dinner sit a while,
After supper walk a mile.

52



	Aesop

